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บทที่ 2 
แนวคิด ทฤษฎี และงำนวิจัยที่เก่ียวข้อง 

 
    การศึกษาเรื่อง การเล่นหมากรุกจีนในสังคมไทย : ภูมิหลังและพัฒนาการ ผู้วิจัยได้ศึกษา
ค้นคว้าทฤษฎีและงานวิจัยท่ีเกี่ยวข้องเพื่อเป็นแนวทางในการวิจัย ดังต่อไปนี้ 

2.1 แนวคิดเกี่ยวกับหมากรุกจีนในคติชนวิทยา 
     2.1.1 ความหมายของคติชนวิทยา 
     2.1.2 ประเภทของคติชนวิทยา 
     2.1.3 ลักษณะและความส าคัญของคติชนวิทยา 
     2.1.4 บทบาทหน้าท่ีคติชนวิทยา 
2.2 ทฤษฎีเกี่ยวกับการแพร่กระจายและการเปล่ียนแปลงทางวัฒนธรรม 
     2.2.1 แนวคิดท่ีเกี่ยวกับการแพร่กระจายทางวัฒนธรรม 

     2.2.2 แนวคิดท่ีเกี่ยวกับการเปล่ียนแปลงของวัฒนธรรม 
2.3 ทฤษฎีเกี่ยวกับการเล่น 

       2.3.1 การเล่นท าให้เกิดการเรียนรู้กฎเกณฑ์ของสังคม 
       2.3.2 การเล่นช่วยให้เกิดการปรับตัว    

      2.3.3 การเล่นช่วยฝึกให้เผชิญหน้ากับอุปสรรค  
 2.4 แนวคิดเกี่ยวกับหมากรุกจีน 

     2.4.1 ความเป็นมาของหมากรุกจีนและการเล่นแพร่หลายในไทย 
               2.4.2 ต าแหน่งการตั้งหมากรุกจีนของท้ัง 2 ฝ่าย 
            2.4.3 กติกาการเล่นหมากรุกจีน 

2.5 งานวิจัยท่ีเกี่ยวข้อง 
             2.5.1 งานวิจัยท่ีเกี่ยวข้องกับคติชนวิทยา 
             2.5.2 งานวิจัยท่ีเกี่ยวกับการเปล่ียนแปลงของวัฒนธรรม 
             2.5.3 งานวิจัยท่ีเกี่ยวข้องกับการเล่นหมากรุก 
 
2.1 แนวคิดเก่ียวกับหมำกรุกจีนในคติชนวิทยำ 

หมากรุกจีนเป็นส่วนหนึ่งของวัฒนธรรม ซึ่งมีแนวคิดตามทฤษฎีคติชนวิทยา กล่าวคือ เป็น
ความรู้ทางวัฒนธรรมท่ีมาจากวิถีชีวิตแบบชาวบ้านชาวชนบท ถ่ายทอดจากคนรุ่นหนึ่งไปสู่คนอีกรุ่น
หนึ่ง ไม่ว่าใครเป็นผู้คิดค้นหรือใครเป็นผู้แต่ง มีการเผยแพร่และการเปล่ียนแปลงตลอด มีสาระ
กว้างขวางครอบคลุมหลายด้านของวิถีชีวิต เช่น เพลงชาวบ้าน นิทานชาวบ้าน ศิลปะพื้นบ้าน กีฬา
พื้นบ้าน ภาษิต ส านวน ความเช่ือ เป็นต้น การศึกษาคติชนวิทยาจะช่วยให้บุคคลได้เข้าใจวัฒนธรรม
ท้องถิ่นนั้นมากขึ้น ดังนั้นในการศึกษาหมากรุกจีนจ าเป็นต้องศึกษาแนวคิดของคติชนวิทยาเพื่อเป็น
แนวเท่ียบในการวิเคราะห์ข้อมูล ต่อไป 

ความเข้าใจภูมิหลังและพัฒนาการของหมากรุกจีน มีความสัมพันธ์กับแนวคิดของคติชนวิทยา
ในด้านต่าง ๆ ดังนี้ 
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2.1.1 ควำมหมำยของคติชนวิทยำ 
        ต้ังแต่อดีตจนถึงปัจจุบันนี้มีนักคติชนวิทยาหลายท่านได้ให้ความหมายของคติชนวิทยา

ไว้ ดังท่ี กิ่งแก้ว อัตถากร (2520 : 2) ให้ค าอธิบายว่า คติชน คือผลผลิตทางวัฒนธรรมท่ีคติชนวิทยา
สนใจน ามาศึกษา ส่วนค าว่า คติชนวิทยา นั้น ดร.กิ่งแก้ว อัตถากร ให้ค าจ ากัดความว่า คติชนวิทยาคือ 
วิชาซึ่งว่าด้วยการศึกษาคติชนหรือผลผลิตทางวัฒนธรรมของกลุ่มชน และผลผลิตทางวัฒนธรรมนี้เป็น
มรดกท่ีรับสืบทอดกันมาท้ังภายในชนกลุ่มเดียวกัน และท่ีแพร่กระจายไปสู่ชนต่างกลุ่มด้วย  

        กุหลาบ มัลลิกะมาส (2518 : 1) กล่าวว่า คติชนวิทยาหรือคติชาวบ้าน คือแนวด าเนิน
ชีวิตประจ าวันของชาวบ้านท่ีกระท าอยู่ท่ัวไปและได้รับการสืบทอดต่อ ๆ กันมา 

        ขนิษฐา จิตชินะกุล (2545 : 1-4) กล่าวว่า การศึกษาคติชนเป็นการศึกษาถึงวัฒนธรรม  
วิถีชีวิตพื้นบ้านท่ีได้รับการถ่ายทอดจากการบอกเล่า ซึ่งข้อมูลทางวัฒนธรรมนี้จะเป็นเครื่องมือท่ีช่วย
สะท้อนวัฒนธรรมและเข้าใจวัฒนธรรมของกลุ่มชนเหล่านั้นท้ังระบบ  และได้สรุปความหมายของคติ
ชนวิทยาว่า คติชนวิทยาคือ ข้อมูลทางวัฒนธรรมของกลุ่มชนใดกลุ่มชนหนึ่งท่ีได้มีการถ่ายทอดสืบต่อ
กันมาโดยอาศัยการบอกเล่ามากกว่าการจดบันทึกเป็นลายลักษณ์ และไม่สามารถบอกแหล่งท่ีมาของ
ข้อมูลทางวัฒนธรรมนั้น ๆ ได้   

        ประเทือง คล้ายสุบรรณ์ (2531 : 4) กล่าวว่าคติชนเป็นส่ิงท่ีได้รับการถ่ายทอดสืบทอด  
ต่อ ๆ กันมา โดยการบอกเล่าหรือจดจ าปฏิบัติต่อ ๆ กันมาและไม่สามารถบอกได้ว่าใครเป็นผู้แต่ง 
หรือคิดประดิษฐ์ขึ้น 

        สุรพงษ์ ลือทองจักร (2552 : 110) กล่าวว่า คติ หมายถึง แนวทาง วิถีทาง (เช่นค าว่า    
คติโลก คติธรรม) ชน หมายถึง คนในกลุ่มหนึ่ง หรือในชาติหนึ่ง วิทยา หมายถึง ความรู้ จากรูปศัพท์
ดังกล่าว คติชนวิทยา จึงหมายถึงความรู้ท่ีเกี่ยวกับวิถีชีวิตของคนกลุ่มใดกลุ่มหนึ่ง สรุปว่าวิชาคติชน
วิทยา เป็นวิชาท่ีศึกษาปรากฏการณ์ท่ีเกิดขึ้นจากวิถีชีวิตหรือความเป็นอยู่ของมนุษย์ ตลอดจนผลผลิต
หรือการสร้างสรรค์ต่าง ๆ จากอดีตมาจนปัจจุบันของมนุษย์ในสังคมหนึ่ง ๆ 

        อารี ถาวรเศรษฐ ์(2546 : 1-5) กล่าวว่าความหมายของคติชนวิทยา หรือ คติชาวบ้าน 
ความหมายในยุคแรก สรุปความหมายของคติชนวิทยาได้ว่า คติ เป็นมรดกทางวัฒนธรรมท่ีรับช่วงกัน   
ต่อ ๆ กันมา มีวิธีถ่ายทอดจากคนรุ่นหนึ่งไปยังคนอีกรุ่นหนึ่ง โดยวิธีบอกเล่าเป็นข้อมูลมุขปาฐะ ปฏิบัติ
และจดจ ากันต่อ ๆ มา บางครั้งอาจมีการเขียนบ้างและมีลักษณะส าคัญคือไม่ทราบต้นตอท่ีมาแน่ชัด 
และมีลักษณะเก่าแก่พอสมควร 

        ค าอธิบายความหมายของคติชนวิทยาจากนักวิชาการหลายท่านพอสรุปได้ว่า คติชน
วิทยาคือ ความรู้ท่ีเกี่ยวกับวิถีชีวิตของคนกลุ่มใดกลุ่มหนึ่ง เป็นส่วนหนึ่งของวัฒนธรรม สืบทอดจากรุ่น
หนึ่งไปสู่อีกรุ่นหนึ่ง ด้วยวิธีบอกเล่าเป็นข้อมูลมุขปาฐะ ปฏิบัติและจดจ า โดยไม่สามารถบอกได้ว่าใคร
เป็นผู้แต่ง หรือคิดประดิษฐ์ขึ้น ข้อสรุปนี้จะช่วยให้เข้าใจถึงท่ีมาของหมากรุกจีนได้อย่างชัดเจน 

2.1.2 ประเภทของคติชนวิทยำ 
         นักวิชาการหลายคนได้แบ่งประเภทของคติชนวิทยาตามลักษณะข้อมูลและวิธีการ
ถ่ายทอด ไว้ดังนี้  
         กุหลาบ มัลลิกะมาส (2518 : 22-30) แบ่งประเภทของคติชนวิทยาเป็น 3 ประเภท 
คือ 
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        1. ประเภทมุขปาฐะ คือ คติชนประเภทท่ีใช้ถ้อยค า สามารถแบ่งเป็นประเภทย่อยได้ 6 
ประเภท คือ นิทาน เพลง ภาษิต ปริศนาค าทาย ภาษาถิ่น และความเช่ือ 

        2. ประเภทอมุขปาฐะ คือ คติชนประเภทท่ีไม่ใช้ถ้อยค า สามารถแบ่งเป็นประเภทย่อย
ได้ 7 ประเภท คือ ศิลปกรรมพื้นบ้าน สถาปัตยกรรมพื้นบ้าน หัตถกรรมพื้นบ้าน  กิริยาท่าทางและสี
หน้า สัญลักษณ์ ดนตรีพื้นบ้าน และกีฬาพื้นบ้าน 

       3. ประเภทผสม คือ คติชนประเภทท่ีใช้ถ้อยค าและไม่ใช้ถ้อยค าอยู่ร่วมกัน สามารถ
แบ่งเป็นประเภทย่อยได้ 3 ประเภท คือ การแสดงพื้นบ้าน การละเล่นพื้นบ้าน ประเพณีและพิธีกรรม 

       กิ่งแก้ว อัตถากร (2520 : 6) แบ่งตามลักษณะของข้อมูลและการถ่ายทอดออกเป็น 3 
ประเภท คือ 

        1. ประเภทมุขปาฐะ ได้แก่ 
 1.1 บทเพลง 
 1.2 นิทาน 
 1.3 ภาษิต ค าพังเพย 
 1.4 ปริศนา 
 1.5 ความเช่ือ  
 1.6 ภาษาถิ่น 

             2. ประเภทอมุขปาฐะ 
 2.1 ศิลปะ  
 2.2 หัตถกรรม 
 2.3 สถาปัตยกรรม   

              3. ประเภทผสม 
   3.1 การร้องร า 

 3.2 การละเล่น  
 3.3 ละคร  
 3.4 พิธีกรรม 
 3.5 ประเพณี  
       สุรพงษ์ ลือทองจักร (2552 : 112-116) ได้แบ่งประเภทของข้อมูลทางคติชนวิทยา ดังนี้ 
       ข้อมูลประเภทมุขปาฐะ (Verbal) ได้แก่ ข้อมูลท่ีใช้ถ้อยค าเป็นส่ือในการสืบทอดโดย

วิธีการบอกเล่า ซึ่งแบ่งแยกย่อยต่อไปได้อีก คือ 
       1. ค ากล่าว (Folklore) ซึ่งมีหลายประเภท เช่น ส านวน ค าพังเพย ภาษิต และสุภาษิต  
       2. นิทาน เป็นค ามาจากภาษาบาลี หมายถึง ค าเล่าเรื่อง แต่นิทานในความหมายทางคติ

ชนวิทยายังมีลักษณะเฉพาะอีก ดังนี้ นิทานพื้นบ้านหรือนิทานพื้นเมือง ตามแนวคติชนวิทยาจะ
หมายถึงต้องเป็นเรื่องท่ีเล่าสืบต่อกันมาเป็นมรดกทางวัฒนธรรม ส่วนใหญ่ถ่ายทอดด้วยวิธีมุขปาฐะ 
(Verbal) ปัจจุบันนิทานได้บันทึกไว้เป็นลายลักษณ์มากขึ้น  
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       3. บทเพลง ในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 ให้ความหมายของเพลง
ว่า หมายถึงส าเนียงขับร้อง ท านองดนตรี กระบวนวิธีร าดาบร าทวน เป็นต้น เพลงร้องแก้กัน มีช่ือ  
ต่าง ๆ เช่น เพลงปรบไก่ เพลงฉ่อย เป็นต้น  

       4. ปริศนาค าทาย (Riddle) ประวัติการเล่นปริศนาค าทาย ไม่มีใครรู้ว่าชาติใดท่ีคิดผูก
ปริศนามาทายก่อน รู้แต่ว่ามีมานานแล้วและมีเล่นกันทุกชาติ ทุกสังคม สันนิษฐานว่าน่าจะเกิดจาก
นิสัยท่ีชอบถามซอกแซกของคน จึงได้ผูกปริศนาจากส่ิงท่ีพบเห็นในชีวิตประจ าวันเอามาทายเล่นกัน  

       5. ความเช่ือ (Folk–Belief) ความเช่ือเป็นวัฒนธรรมพื้นบ้านประเภทหนึ่งท่ีมีอิทธิพล
ต่อแนวคิดและแนวปฏิบัติของคนในสังคม เป็นการปลูกฝังสืบต่อกันมาหลายช่ัวอายุคน โดยผู้ปลูกฝัง
ยังคงประพฤติปฏิบัติตามความเช่ือนั้น ๆ อยู่ให้เห็นเป็นต้นแบบและเป็นท่ียอมรับของคนในสังคม   
นั้น ๆ  

       6. ภาษาถิ่น คือ ภาษาท่ีแตกแยกย่อยออกมาจากภาษามาตรฐาน (Standard Dialect) 
หรือภาษาท่ีใช้อย่างเป็นทางการ ตามท้องถิ่นท่ีอยู่ตามสภาพภูมิประเทศท่ีใกล้ชนชาติใดก็รับเอา
อิทธิพลของภาษาชองชาตินั้นมาปะปน ท าให้วงศัพท์และส าเนียงแตกต่างจากภาษามาตรฐาน 

       ข้อมูลประเภทอมุขปาฐะ (Non–Verbal) ได้แก่ ข้อมูลท่ีไม่ใช้ถ้อยค าเป็นส่ือในการสืบ
ทอด แต่กลับใช้วิธีเลียนแบบการปฏิบัติและการสังเกตเป็นส่ือในการสืบทอด ได้แก่  

       1. สถาปัตยกรรมพื้นบ้าน (Folk Architecture) สถาปัตยกรรมพื้นบ้าน คือ ศิลปะการ
ก่อสร้างของชาวบ้าน ซึ่งสร้างขึ้นตามอิทธิพลทางด้านภูมิศาสตร์ อิทธิพลด้านฤดูกาล อิทธิพลด้าน
สังคม และอิทธิพลด้านประวัติศาสตร์  

       2. ศิลปกรรมพื้นบ้านหรือศิลปะชาวบ้าน (Folk Art) คือ การประดิษฐ์ท าส่ิงของต่าง ๆ 
ให้สวยงาม อาจเป็นลวดลายหรือรูปทรงท่ีปรากฏในวัตถุท่ีชาวบ้านประดิษฐ์หรือสร้างขึ้น  

       3. หัตถกรรมพื้นบ้าน (Folk Craft) คือ ส่ิงประดิษฐ์ท่ีเป็นฝีมือของชาวบ้านท่ีเป็นไป
ตามรูปแบบประเพณีท่ีมีอยู่ในแต่ละท้องถิ่น โดยอาศัยวัสดุของท้องถิ่น มุ่งประโยชน์ในการใช้สอย
มากกว่าความสวยงาม  

       4. เครื่องแต่งกายพื้นบ้าน (Folk Costume) คือ รูปแบบและสีสันการแต่งกายของ
ชาวบ้านในแต่ละท้องถิ่น ท่ีมีลักษณะรูปแบบเฉพาะของตนเอง ซึ่งอาจเป็นรูปแบบของเส้ือผ้าหรือส่ิง
ประดับอย่างอื่น ๆ  

       5. โภชนาการพื้นบ้าน (Folk Cookery) อาหารพื้นบ้านในแต่ละท้องถิ่นท่ีมีเครื่องปรุง 
รสชาติ กล่ิน และสีสันของอาหารไม่เหมือนกันตามสภาพแวดล้อมท่ีชาวบ้านอาศัยอยู่ในถิ่นต่าง ๆ  

       ข้อมูลประเภทผสม (Mix) ได้แก่ ข้อมูลท่ีผสมผสานระหว่างการใช้ถ้อยค าและการ
เลียนแบบปฏิบัติเป็นส่ือในการสืบทอด ได้แก่  

       1. การเล่นพื้นบ้าน หรือบางครั้งก็เรียกว่า การเล่นพื้นเมือง จุดประสงค์ใหญ่ของการ
เล่นแบบนี้ ต้องการความเพลิดเพลินบันเทิงใจ เพื่อผ่อนคลายความตึงเครียด หลังจากเสร็จงานท่ีเป็น
ภารกิจประจ าวัน โดยมากจะเล่นในโอกาสเทศกาลต่าง ๆ ของท้องถิ่น  

       2. การละเล่น มีท้ังการละเล่นของเด็กและการละเล่นของผู้ใหญ่  
       3. ประเพณีและพิธีกรรมของชาวบ้าน ประเพณี เป็นแบบแผนของพฤติกรรมท่ีกลุ่มคน

ในสังคมประพฤติปฏิบัติสืบต่อกันมาหลายช่ัวอายุคน และส่ิงท่ีชาวบ้านประพฤติปฏิบัตินั้นส่วนใหญ่มา
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จากความเช่ือ โดยน าความเช่ือนั้นมาปฏิบัติในรูปของพิธีกรรมบางอย่าง  ด้วยเหตุนี้ประเพณีหลาย
อย่างจึงมักเกี่ยวข้องกับพิธีกรรม นักมานุษยวิทยาบางคนบอกว่า การประกอบพิธีกรรมคือการ
ถ่ายทอดความรู้และประสบการณ์ของคนรุ่นก่อนให้แก่คนรุ่นต่อมา  

จากความคิดดังกล่าวสรุปได้ว่า ประเภทของคติชนวิทยาอาจแบ่งเป็น 3 ประเภทใหญ่ คือ 
ประเภทมุขปาฐะ หมายถึงการถ่ายทอดจากค าพูดและการบอกเล่า ประเภทอมุขปาฐะหมายถึงการ
ถ่ายทอดโดยการกระท า การปฏิบัติตาม การเลียนแบบ ส่ิงส าคัญคือไม่ใช้ปากหรือวาจาแบบประเภท
มุขปาฐะ ส่วนประเภทสุดท้ายคือคติชนวิทยาประเภทผสม หมายถึงมีการท้ังใช้วาจาและท่าทาง
ประกอบด้วย 

2.1.3 ลักษณะและควำมส ำคัญของคติชนวิทยำ 
        นักวิชาการหลายคนได้กล่าวถึงลักษณะของคติชนวิทยา พอสรุปได้ดังนี้   
        มัลลิกา คณานุรักษ์ (2550 : 2) กล่าวว่าคติชนวิทยามีลักษณะ คือ  
        1. เป็นมรดกทางวัฒนธรรมท่ีสืบต่อจากคนรุ่นก่อนมาสู่คนรุ่นหลังหลายช่ัวอายุคน 
        2. ไม่มีใครรู้ว่าผู้ใดเป็นผู้คิดขึ้นมา 
        3. ข้อมูลประเภทมุขปาฐะ (Verbal) ในช่วงแรกไม่มีการจดบันทึก แต่จะถ่ายทอดด้วย

ปากเป็นถ้อยค าบอกเล่าท่ีเรียกว่า “มุขปาฐะ”  
        ประเทือง คล้ายสุบรรณ์ (2531 : 4) มีความคิดกี่ยวกับลักษณะของคติชนวิทยา สรุป

ได้ว่า 
        1. เป็นส่ิงท่ีสืบทอดต่อ ๆ กันมาจากบรรพบุรุษ 
        2. เป็นส่ิงท่ีเป็นอมตะ (ซึ่งผู้วิจัยยังไม่แน่ใจนัก) 
        3. ไม่ทราบแหล่งท่ีมาหรือผู้ประดิษฐ์คิดค้น 
        4. สืบทอดด้วยการบอกเล่า 
        5. สืบทอดด้วยการปฏิบัติหรือจดจ าต่อ ๆ กันมามากกว่าจะรักษาไว้เป็นลายลักษณ์

อักษร 
                  นอกจากนี้บุปผา ทวีสุข (2526 : 6) ก็ได้สรุปลักษณะของคติชนวิทยาไว้ว่า 

        1. เป็นมรดกทางวัฒนธรรมท่ีสืบทอดต่อ ๆ กันมาหลายช่ัวอายุคน 
        2. คติชนวิทยาประเภทถ้อยค าจะใช้วิธีการถ่ายทอดแบบมุขปาฐะ  
        3. คติชนวิทยาประเภทอื่นท่ีไม่ใช้ถ้อยค าจะใช้วิธีการสังเกต ฝึกฝน  
        4. ไม่ทราบผู้คิดค้นหรือแหล่งท่ีมาอย่างแน่ชัด 
        5. เป็นมรดกทางวัฒนธรรมของกลุ่มชนหรือคนส่วนใหญ่ของประเทศ 
        นอกจากนี้ในทรรศนะของนักวิชาการได้กล่าวว่าคติชนวิทยามีความส าคัญ ดังท่ี 

มัลลิกา คณานุรักษ์ (2550 : 2) กล่าวว่า คติชนวิทยามีความส าคัญ 5 ประการ คือ  
        1. ช่วยให้รู้จักสภาพชีวิตของคนในท้องถิ่น ซึ่งถือว่าคติชนวิทยาเป็นพื้นฐานชีวิตของ

คนในท้องถิ่น 
        2. เป็นกรอบให้ชีวิตของคนในกลุ่มอยู่ในขอบเขตท่ีนิยมกันว่าดีและถูกต้อง 
        3. เป็นมรดกท่ีมีคุณภาพทางศิลปะและทางศาสตร์ เป็นบ่อเกิดวรรณคดีท่ีส าคัญของ

ชาติ 
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        4. ท าให้เกิดความภาคภูมิใจในท้องถิ่นของตน  
        5. ให้ความบันเทิงต่อคนในท้องถิ่น 
สรุปได้ว่าลักษณะของคติชนวิทยาเป็นเรื่องราวของวัฒนธรรมท่ีสืบต่อจากคนรุ่นหนึ่งไปสู่คน

อีกรุ่นหนึ่ง โดยไม่ทราบแหล่งท่ีมาหรือผู้ประดิษฐ์คิดค้น มักสืบทอดด้วยการปฏิบัติหรือจดจ ามากกว่า
การบันทึกไว้เป็นลายลักษณ์อักษร และมีความส าคัญในฐานะเป็นมรดกทางวัฒนธรรมท่ีถ่ายทอดและ
สืบต่อด้วยวิธีการต่าง ๆ โดยเฉพาะการถ่ายทอดแบบมุขปาฐะ 

2.1.4 บทบำทหน้ำที่คติชนวิทยำ 
        อารี ถาวรเศรษฐ์ (2546 : 1-5) กล่าวว่า คติชนวิทยามีหน้าท่ีและบทบาท 5 ประการ 

ได้แก่ 
        1. ให้ความบันเทิง คติชนวิทยาประเภทท่ีจะให้ความบันเทิงได้แก่ เพลง การละเล่น 

ปริศนาค าทาย ส่ิงเหล่านี้เป็นกิจกรรมท่ีช่วยให้ชาวบ้านเกิดความรู้สึกสนุกสนานเพลิดเพลินในการ
ท างาน ผ่อนคลายความเหน็ดเหนื่อยและความตึงเครียด 

        2. เป็นกระจกส่องให้เห็นวัฒนธรรม คติชนมีหน้าท่ีเป็นจารีตธรรมเนียมประเพณีแสดง
วัฒนธรรมและโครงสร้างของสังคม เป็นเสมือนเครื่องมือน าทางในการด ารงชีวิต เป็นผู้น าทางในเชิง
ปฏิบัติของคน นอกจากนี้ คติชนยังช่วยอธิบายหรือให้รายละเอียดเกี่ยวกับขนบธรรมเนียมประเพณี 
ช่วยให้เราเข้าใจและเรียนรู้วัฒนธรรมต่าง ๆ ของคนในสมัยก่อน การเข้าใจวัฒนธรรมของคนยุค   
ก่อน ๆ กจ็ะท าให้เกิดความช่ืนชมและภาคภูมิใจในท้องถิ่น ในประเทศชาติของตนด้วย 

        3. ให้การศึกษากล่อมเกลา คติชนวิทยามีบทบาทในการให้การศึกษาแก่ชนท่ัวไปใน
หลายด้าน เช่น นิทานชาวบ้านประเภทต่าง ๆ ของไทยมักมีจุดมุ่งหมายช้ีให้เห็นค่านิยมในสังคม 
           4. รักษาแบบแผนพฤติกรรมของบุคคล คติชนวิทยาประเภทสุภาษิต ส านวน         
ค าพังเพย ความเช่ือ พิธีกรรมและประเพณีเป็นเครื่องช่วยควบคุมสังคม แสดงมาตรฐานความ
ประพฤติของสังคม ตลอดจนกติกาของสังคมท่ีจะก าหนดว่าผู้ท่ีปฏิบัติจะได้รับการยกย่องจากสังคม  

        5. เป็นเครื่องบรรเทาอารมณ์ เป็นเครื่องช่วยบรรเทาอารมณ์เก็บกดและความคับข้อง
ใจของชาวบ้านให้เบาบางลง  

           หน้าท่ีต่าง ๆ ของคติชนวิทยาท่ีกล่าวมาแล้วจะเห็นได้ว่าหน้าท่ีท่ีส าคัญท่ีสุด คือ การ
ด ารงรักษาความมั่นคงของวัฒนธรรม สร้างค่านิยมและพฤติกรรมท่ีดีงามของมนุษย์ ส่วนหน้าท่ีอื่น ๆ 
นั้นส าคัญรองลงมาคือท าหน้าท่ีให้ความสนุกสนานเพลิดเพลิน ช่วยผ่อนคลายความตึงเครียด และ
ความคับข้องใจให้ชาวบ้านท้ังผู้ใหญ่และเด็กอีกด้วย 

        ศิราพร ณ ถลาง (2552 : 360-413) กล่าวว่า คติชนวิทยาเป็นทฤษฎีบทบาทหน้าท่ี
นิยม (Functionalism) ท่ีมองว่า วัฒนธรรมส่วนต่าง ๆ ในสังคมมีหน้าท่ีตอบสนองความต้องการของ
มนุษย์ท้ังด้านปัจจัยพื้นฐาน ด้านความมั่นคงของสังคม และความมั่นคงทางด้านจิตใจ วัฒนธรรมใน
ส่วนท่ีเป็นคติชน ไม่ว่าจะเป็นเรื่องเล่าประเภทต่าง ๆ เพลง การละเล่น การแสดง ความเช่ือ พิธีกรรม 
ล้วนมีหน้าท่ีตอบสนองความต้องการของมนุษย์ทางด้านจิตใจและช่วยสร้างความเข้มแข็งและความ
มั่นคงทางวัฒนธรรมให้แต่ละสังคม ในฐานะองค์ประกอบหนึ่งของวัฒนธรรม คติชนมีบทบาทหน้าท่ี
ส าคัญในการช่วยสร้างภาวะสมดุลในจิตใจให้แก่สมาชิกในสังคม ในฐานะท่ีเป็นส่วนหนึ่งของระบบ
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วัฒนธรรม คติชนมีหน้าท่ีเช่นเดียวกับวัฒนธรรมส่วนอื่น ๆ  คือ ช่วยรักษาความเข้มแข็งทางวัฒนธรรม
และความมั่นคงให้แก่สังคม 

        ศิราพร ณ ถลาง ยังกล่าวถึงบทบาทคติชนในการให้การศึกษา การอบรมระเบียบ
สังคม และการรักษามาตรฐานพฤติกรรมของสังคม ดังนี้   

        1. บทบาทหน้าท่ีคติชนในการถ่ายทอดเรื่องราวเกี่ยวกับ “ท้องถิ่น” ของตน คติชน
หลายประเภทได้ท าหน้าท่ี “ให้ความรู้” กับเด็ก ๆ ในสังคม เช่น ข้อมูลคติชนท่ีเป็นมุขปาฐะได้ช่วยท า
หน้าท่ีให้ความรู้เกี่ยวกับท้องถิ่น ได้รับรู้ประวัติความเป็นมาและมีความภาคภูมิใจเกี่ยวกับรากเหง้า
ของตนเอง 

        2. บทบาทคติชนในการให้ความรู้และเสริมสร้างปัญญา ในสังคมสมัยก่อนท่ียังไม่มี
โรงเรียนหรือการศึกษาในระบบ คติชนท าหน้าท่ีแทนสถาบันการศึกษาซึ่งปัจจุบันก็คือ การศึกษาตาม
อัธยาศัย  

        3. บทบาทคติชนในการอบรมระเบียบสังคม ปลูกฝังค่านิยม และรักษาบรรทัดฐานทาง
พฤติกรรมให้สังคม 

        William R. Bascom (2508 : 294) กล่าวว่า บทบาทหน้าท่ีประการหนึ่งของคติชน
คือ การรักษามาตรฐานพฤติกรรมท่ีเป็นท่ียอมรับในสังคม ซึ่งอาจจะกระท าด้วยวิธีสร้างแรงกดดันให้
สมาชิกรู้ว่าพฤติกรรมอย่างไรท่ีสังคมไม่ยอมรับและไม่เห็นด้วยก็ได้ เพราะนี่ก็เป็นวิธีหนึ่งของการ
ควบคุมทางสังคม (Social Control) 

สรุปได้ว่าคติชนวิทยามีบทบาทหน้าท่ีท่ีส าคัญท่ีสุดคือ การด ารงรักษาความมั่นคงของ
วัฒนธรรม สร้างค่านิยมและพฤติกรรมท่ีดีงามของมนุษย์ ในขณะเดียวกันก็สร้างกฎเกณฑ์ไม่ให้มนุษย์
ฝ่าฝืน พฤติกรรมท่ีดีงามเหล่านี้ท่ีเราเรียกว่าการควบคุมทางสังคม ซึ่งเป็นบทบาทหลักของคติชนวิทยา 
ส่วนบทบาทรองคือ ให้ความสนุกสนานเพลิดเพลิน ช่วยผ่อนคลายความตึงเครียด และความคับข้องใจ
ให้ชาวบ้านท้ังผู้ใหญ่และเด็ก แนวคิดดังกล่าวน าไปใช้วิเคราะห์บทบาทของการเล่นหมากรุกจีนใน
สังคมไทยได้เป็นอย่างดี 
 
2.2 ทฤษฎีที่เก่ียวกับกำรแพร่กระจำยและกำรเปลี่ยนแปลงทำงวัฒนธรรม 
 วัฒนธรรมไม่ใช่ส่ิงท่ีหยุดนิ่งและตายตัว มีการแพร่กระจายและเปล่ียนแปลงไปตามกาลเทศะ
และพฤติกรรมของคนในสังคม  เช่น การเคล่ือนย้ายจากถิ่นหนึ่งไปยังแหล่งอื่น ๆ มีการอพยพโยกย้าย 
มีการค้าขายจนถึงการไปศึกษาหาความรู้ ฯลฯ ก็จะท าให้เกิดการแพร่กระจายและการเปล่ียนแปลง
ทางวัฒนธรรม 

2.2.1 แนวคิดที่เก่ียวกับกำรแพร่กระจำยทำงวัฒนธรรม 
        แต่ละชาติมีวัฒนธรรมของตัวเอง ถ้าวัฒนธรรมท้ัง 2 กลุ่มมีการติดต่อส่ือสารกัน มีการ

เช่ือมต่อปฏิสัมพันธ์และอาศัยอยู่ร่วมกันในพื้นท่ีเดียวกัน วัฒนธรรมท้ัง 2 กลุ่มนี้ จึงเกิดการ
แพร่กระจายแลกเปล่ียน เรียนรู้ซึ่งกันและกัน เมื่อคนจีนอพยพเข้ามาต้ังถิ่นฐานในประเทศไทย 
วัฒนธรรมจีนจึงมีโอกาสแพร่กระจายในสังคมไทย ดังท่ี นิยพรรณ (ผลวัฒนะ) วรรณศิริ (2550  : 55-
57) ได้สรุปปัจจัยท่ีมาประกอบการแพร่กระจายของวัฒนธรรม ดังต่อไปนี้  
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        1. ปัจจัยทางภูมิศาสตร์ ลักษณะทางภูมิศาสตร์ท่ีส่งเสริมการแพร่กระจายทาง
วัฒนธรรมต้องมีลักษณะดังนี้ 

  1.1 ต้องเป็นพื้นท่ีต่อเนื่องกัน 
  1.2 ต้องไม่มีอุปสรรคทางภูมิศาสตร์ขัดขวาง 

        2. ปัจจัยทางระยะทาง หมายถึงต้องไม่อยู่ ไกลเกินกว่าท่ีคนและวัฒนธรรมจะ
แพร่กระจายไปถึงได้ 

        3. ปัจจัยทางเทคโนโลยีการส่ือสารคมนาคม 
        4. ปัจจัยทางเศรษฐกิจเป็นตัวสนับสนุนการแพร่กระจายท่ีส าคัญ 
        5. ปัจจัยทางสังคมและวัฒนธรรม 

    5.1 คนจากสังคมหนึ่งเดินทางไปศึกษาต่อ ณ อีกสังคมหนึ่ง ท าให้ได้แลกเปล่ียน
วัฒนธรรมกันขึ้น 
    5.2 เกิดภัยสงครามในสังคมหนึ่งท าให้มีคนอพยพโยกย้ายไปอยู่อาศัยในอีกสังคม
หนึ่ง 
    5.3 เกิดจากการแต่งงานระหว่างคนต่างวัฒนธรรมขึ้น 
    5.4 เกิดภัยธรรมชาติ 

        ส่วนลักษณะของการแพร่กระจายของวัฒนธรรมนั้น ฟรานซิส อาร์ อัลเลน (อ้างถึงใน  
สุพิศวง ธรรมพันทา.  2532 : 24) ได้อธิบายถึงลักษณะการแพร่กระจายทางวัฒนธรรมดังต่อไปนี้  

        1. การแพร่กระจาย เป็นการให้ระหว่างปัจเจกบุคคลหรือกลุ่มหนึ่งจากกลุ่มอีกกลุ่ม
หนึ่ง ซึ่งต้องเป็นท่ียอมรับกันในกลุ่มผู้รับด้วย ส่ิงใหม่ ๆ จึงจะผสมเข้ากับสังคมและวัฒนธรรมได้อย่าง
กลมกลืน 

        2. ระบบการส่ือสารคมนาคมท่ีทันสมัย ช่วยส่งเสริมให้มีการแพร่กระจายทาง
วัฒนธรรมได้อย่างยิ่ง 

        3. การแพร่กระจายทางวัฒนธรรม เป็นกระบวนการท่ีต้องท าต่อเนื่องกันไปโดยมีการ
เปล่ียนแปลงวัฒนธรรมจากเปลือกนอกเข้าสู่ส่วนในของวัฒนธรรม 

        4. การแพร่กระจายวัฒนธรรมเกิดจากท้ังการประดิษฐ์หรือการค้นพบ หรือเกิดจาก
ลักษณะวัฒนธรรมเก่าจากแหล่งก าเนิด กระจายไปสู่สังคมใหม่ หรือจากการส่งทอดวัฒนธรรมใน
สังคมจากชนรุ่นก่อนไปสู่ชนรุ่นปัจจุบัน 

        5. การยอมรับวัฒนธรรมใหม่ย่อมแตกต่างกันไป จะพบว่ามีต้ังแต่พอใจรับวัฒนธรรม
อย่างเต็มใจจนกระท่ังถึงต่อต้านอย่างรุนแรงและจ าเป็นต้องอาศัยระยะเวลาท่ีนานพอสมควร เพื่อให้
เกิดการยอมรับส่ิงใหม่ 

        นิยพรรณ (ผลวัฒนะ) วรรณศิร ิ(2540 : 61-63) ได้กล่าวถึงหลักของการแพร่กระจาย 
ดังต่อไปนี้  

        1. หลักภูมิศาสตร์ ต้องไม่มีอุปสรรคทางภูมิศาสตร์ขวางกั้น เช่น ไม่มีภูเขาสูงทะเล
กว้าง ทะเลทราย แหล่งหิมะ ป่าทึบ เป็นต้น เพราะส่ิงเหล่านี้เป็นอุปสรรคต่อการเดินทางของคนท่ีมี
วัฒนธรรมติดตัว วัฒนธรรมในท่ีนี้จึงเป็นท้ังความหมายทางรูปธรรมและนามธรรม 
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        2. ปัจจัยทางเศรษฐกิจ การท่ีผู้คนส่วนมากต้องเดินทางติดต่อไปมาหาสู่กันเนื่องมาจาก
ปัญหาทางเศรษฐกิจ บ้างก็ต้องการไปติดต่อค้าขาย หรือแสวงหาโอกาสท่ีดีกว่าทางเศรษฐกิจ บ้างก็
ต้องการไปเท่ียวเตร่ดูส่ิงแปลกใหม่ แต่ก็ต้องมีเงินทองจึงจะไปเท่ียวยังถิ่นอื่นได้ คนท่ีมีฐานะเศรษฐกิจ
ดีจึงมีโอกาสน าวัฒนธรรมติดตัวไปสังสรรค์กับวัฒนธรรมอื่นได้ 

        3. ปัจจัยทางสังคม ได้แก่ การจงใจแลกเปล่ียนวิธีการ พฤติกรรมใหม่และความรู้เป็น
ต้น การไปศึกษายังถิ่นอื่นจึงเป็นการไปแพร่กระจายวัฒนธรรมโดยตรง การรู้จักรักใคร่และแต่งงานกับ
คนต่างวัฒนธรรม การไปร่วมปฏิบัติตามพิธีกรรมทางศาสนา และการอพยพโยกย้ายถิ่นเพราะเกิดภัย
ทางสังคม เช่น เกิดสงครามและความขัดแย้ง การประสบภัยธรรมชาติ เช่น ข้าวยากหมากแพง แห้ง
แล้ง และการยึดครองโดยผู้รุกราน เหล่านี้ล้วนเป็นปัจจัยให้เกิดการแพร่กระจายทางวัฒนธรรมท้ังส้ิน 

        4. การคมนาคมขนส่งท่ีดี เป็นปัจจัยเอื้อต่อการแพร่กระจายทางวัฒนธรรม เช่น สภาพ
ถนนดี พาหนะส าหรับการโดยสารมีประสิทธิภาพดีและการเดินทางในระยะทางไม่ไกลเกินไปนัก ล้วน
แล้วแต่เป็นอัตราเร่งการแพร่กระจายท่ีดีด้วย 

        นอกจากนี้ ยังมีนักวิชาการบางคนได้อธิบายถึงการแพร่กระจายทางวัฒนธรรม ซึ่งตาม
ความคิดเห็นของวิเชียร ณ นคร (2537 : 8) กล่าวว่า วัฒนธรรมของสังคมหนึ่งย่อมแตกต่างไปจาก
วัฒนธรรมของสังคมอื่นและวัฒธรรมเป็นส่ิงท่ีไม่สามารถเก็บกักไว้ เหมือนส่ิงของใด ๆ ตราบใดท่ี
มนุษย์ยังมีการเคล่ือนย้ายจากถิ่นหนึ่งไปยังแหล่งอื่น ๆ มนุษย์ท่ีมีการอพยพโยกย้าย มีการค้าขาย
ตลอดจนถึงการไปศึกษาหาความรู้ ฯลฯ ก็จะน าเอาวัฒนธรรมจากสังคมของตนติดตัวไปเผยแพร่ใน
พื้นท่ีท่ีตนไป ในขณะเดียวกันก็จะรับเอาวัฒนธรรมจากสังคมท่ีตนได้ไปนั้นติดตัวกลับมาเผยแพร่ใน
สังคมของตนด้วย 

        กลุ่มชนต่าง ๆ ท่ีอาศัยอยู่ในชุมชนเดียวกันหรือย้ายถิ่นฐานไปยังแหล่งอื่น ๆ ซึ่งไม่มี
อุปสรรคทางภูมิศาสตร์ขัดขวาง สมาชิกของแต่ละกลุ่มย่อมมีการติดต่อส่ือสารกันและน าเอาวัฒนธรรม
จากสังคมของตนไปเผยแพร่ในชุมชนท่ีตนอาศัยอยู่ ขณะเดียวกันวัฒนธรรมของชุมชนท่ีตนเข้ามา
อาศัยก็ได้เผยแพร่เข้ามาในกลุ่มชนของตนด้วย 

สรุปได้ว่า การแพร่กระจายทางวัฒนธรรมจะเกิดขึ้นได้ โดยมีปัจจัยต่าง ๆ เข้ามาเกี่ยวข้อง ไม่
ว่าสภาพภูมิศาสตร์ เทคโนโลยีการส่ือสาร นอกจากนี้การแพร่กระจายจะเกิดผลได้ เมื่อผู้ให้กับผู้รับไม่
มีความขัดแย้งกัน 

2.2.2 แนวคิดที่เก่ียวกับกำรเปลี่ยนแปลงของวัฒนธรรม 
        วัฒนธรรมเป็นวิถีชีวิตของผู้คนในสังคมซึ่งเป็นส่ิงท่ีมนุษย์สร้างขึ้นและเปล่ียนแปลง

ปรับปรุงได้ตามกาลสมัย ณรงค์ เส็งประชา (2539 : 10-12) กล่าวถึง สาเหตุแห่งการเปล่ียนแปลงทาง
วัฒนธรรม จ าแนกออกเป็นข้อย่อย ๆ ได้ดังนี้ 

        1. เนื่องจากการทะนุบ ารุงส่งเสริมวัฒนธรรมเพื่อปรุงแต่งวัฒนธรรมสังคมของตนให้
เจริญงอกงามข้ึน  มีการคิดค้นวัฒนธรรมใหม่ มีการปรับปรุงดัดแปลงวัฒนธรรมเดิมให้เหมาะสมกับ
สังคมปัจุบัน 

        2. การเปล่ียนแปลงของธรรมชาติ ได้แก่ สภาพของดินฟ้าอากาศซึ่งเปล่ียนแปลงอยู่
เสมอ 
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        3. การเปล่ียนแปลงในความต้องการของมนุษย์ โดยเหตุท่ีมนุษย์มีเชาวน์ปัญญาสูง 
ความนึกคิดของมนุษย์จึงเป็นไปอย่างกว้างขวาง 

        4. การเปล่ียนแปลงของส่ิงแวดล้อมทางสังคม 
        5. หยิบยืมวัฒนธรรม 
        6. วัฒนธรรมอาจเปล่ียนแปลงได้จากพัฒนาการของความรู้และเทคโนโลยี ใหม่ ๆ ท่ี

สังคมสร้างขึ้นเองหรือรับเอาจากสังคมอื่นมาใช้ 
        7. วัฒนธรรมอาจเปล่ียนแปลงได้เนื่องจากความประสงค์ของผู้มีอ านาจในสังคม 
        8. เนื่องจากการมองเห็นประโยชน์และความจ าเป็นของส่ิงนั้น ๆ ท าให้ผู้คนรับเอา

วัฒนธรรมนั้น ๆ มาใช้ในการด าเนินชีวิต 
        วิเชียร ณ นคร (2537 : 7-8) อธิบายถึงสาเหตุการเปล่ียนแปลงของวัฒนธรรม พอสรุป

ได้ดังต่อไปนี้ 
        1. การเปล่ียนแปลงของธรรมชาติ ได้แก่ สภาพดินฟ้าอากาศ ซึ่งเปล่ียนแปลงอยู่เสมอ 

การเปล่ียนแปลงของธรรมชาติ กระตุ้นให้มนุษย์ประดิษฐ์ส่ิงใหม่ ๆ ขึ้น 
        2. การเปล่ียนแปลงในความต้องการของมนุษย์ มนุษย์แสวงหาส่ิงตอบสนองความ

ต้องการของตนท่ีเพิ่มข้ึนอย่างไม่รู้จักส้ินสุด 
        3. การเปล่ียนแปลงของส่ิงแวดล้อมทางสังคม  สังคมมนุษย์ย่อมอยู่ไม่คงท่ี มีการ

เปล่ียนแปลงอยู่ตลอดเวลา เช่น จ านวนประชากรเพิ่มมากขึ้น มีการแข่งขันในการประกอบอาชีพ
สูงขึ้น ตลอดจนเกิดความขัดแย้งระหว่างชนช้ันหรือกลุ่มชาติพันธุ์เพิ่มมากขึ้น ซึ่งล้วนแต่เป็นปัญหา
ทางสังคม มนุษย์จึงต้องหาวิธีการและสร้างระเบียบปฏิบัติเพื่อแก้ไขปัญหาข้อยุ่งยากดังกล่าว ดังนั้น 
วัฒนธรรมของมนุษย์ก็ย่อมเปล่ียนแปลงไปด้วยเพื่อให้เกิดสันติสุข 

        4. การแลกเปล่ียนหยิบยืมวัฒนธรรม มนุษย์ในสังคมต่าง ๆ ได้มีการติดต่อส่ือสารถึง
กันอยู่ตลอดเวลา โดยเฉพาะอย่างยิ่งในปัจจุบันนี้ การคมนาคมติดต่อกระท าได้โดยสะดวกรวดเร็ว 
การเปล่ียนแปลงโดยการแลกเปล่ียนหยิบยืมจึงเป็นไปอย่างกว้างขวาง และมักจะปรากฏว่า มนุษย์ใน
สังคมท่ีก าลังพัฒนา นิยมหยิบยืมวัฒนธรรมของสังคมท่ีเจริญแล้วมาใช้ การหยิบยืมมีท้ังด้านวิทยาการ 
ภาษา การแต่งกาย ศิลปกรรม การดนตรี การกีฬา เป็นต้น 

จากทฤษฎีของนักวิชาดังกล่าว ผู้วิจัยสรุปสาเหตุท่ีท าให้วัฒนธรรมมีการเปล่ียนแปลงได้
ดังต่อไปนี้ 1. การคิดค้นวัฒนธรรมใหม่ มีการปรับปรุงดัดแปลงวัฒนธรรมเดิมให้เหมาะสมกับสังคม
ปัจจุบัน 2. การเปล่ียนแปลงของธรรมชาติ 3. การเปล่ียนแปลงในความต้องการของมนุษย์ 4. การ
เปล่ียนแปลงของส่ิงแวดล้อมทางสังคม 5. การหยิบยืมวัฒนธรรม 

 
2.3 ทฤษฎีเก่ียวกับกำรเล่น 
 ส าหรับความหมายของการเล่นนั้น สมาคมการศึกษาเกี่ยวกับการเล่นในเชิงมานุษยวิทยา 
The Association of the Anthropological Study of Play (TAASP) ได้วางขอบเขตการศึกษา
การเล่นท่ีกว้างขวาง รวมการศึกษาการเล่นแข่งขัน (games) การเล่นไม่แข่งขัน (play) กีฬา (sport)  
การพนัน (gambling) ของเล่น (toys) การนันทนาการ (leisure) การเต้นและร้องร า (dance) 
เทศกาลรื่นเริง (carnival) และอารมณ์ขัน (humor) (วรรณี วิบูลย์สวัสด์ิ แอนเดอร์สัน.  2531 : 162)   
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2.3.1 กำรเล่นท ำให้เกิดกำรเรียนรู้กฎเกณฑ์ของสังคม 
        การเล่นเป็นส่วนหนึ่งของชีวิตประจ าวัน เด็กเล่นเพราะสนุก เมื่อเด็กเจริญวัยขึ้นและ

เรียนรู้ระเบียบสังคมมากขึ้น การเล่นของเด็กจะเปล่ียนจากการเล่นประเภทง่าย ๆ ท่ีไม่มีกฎเกณฑ์ ไป
นิยมการเล่นแข่งขันท่ีมีกฎเกณฑ์ (games with rules) และโดยเหตุท่ีสังคมทุกสังคมย่อมมีกฎเกณฑ์
แบบแผนเป็นแนวทางในการประพฤติปฏิบัติ เพียเจ (Piaget) จึงถือว่า การเล่นรูปแบบการแข่งขันท่ีมี
กฎเกณฑ์นี้เป็นการเล่นของบุคคลท่ีได้รับการอบรมเรียนรู้ เข้าใจ ระเบียบแบบแผนในสังคมแล้ว หรือ
ท่ีเรียกว่าเป็นการบ่มเพาะทางสังคม (socialized being) (วรรณี วิบูลย์สวัสด์ิ แอนเดอร์สัน.  2531 : 
162  อ้างถึงใน  เพียเจ.  2469 : 142-147)   

2.3.2 กำรเล่นช่วยให้เกิดกำรปรับตัว โดยเฉพำะกำรเล่นที่เลียนแบบพฤติกรรมของผู้ใหญ่
หรือกำรเล่นสวมบท 

        เนื่องจากการเล่นยังมีผลดีต่อการปรับตัว นอกจากจะช่วยให้ผ่อนคลายความเครียด
ของอารมณ์ ช่วยบรรเทาข้อขัดแย้งระหว่างบุคคลท่ีเกิดขึ้น และเมื่อเล่นการเล่นท่ีเป็นสัญลักษณ์ท่ีมี
การสวมบทบาท การเล่นเท่ากับเป็นการทดลองสวมบทบาทใหม่ ทดสอบสถานการณ์ใหม่ ขณะเล่น 
เด็กจะยังมีโอกาสฝึกซ้อมและเพิ่มรูปแบบพฤติกรรมต่าง ๆ ให้เพิ่มพูนมากขึ้น การเล่นของเด็กไทยท่ี
เป็นไปในรูปแบบนี้ได้แก่การเล่น เช่น เล่นครูกับนักเรียน เล่นขายของ การเล่นด้ังเดิมของไทยท่ีเป็น
สัญลักษณ์หรือท่ีผู้เขียนเรียกว่า “การเล่นสวมบท” จึงมีคุณค่าต่อพัฒนาการของเด็ก  ไม่ได้เป็นการ
เล่นโบราณ ๆ เหลวไหลดังท่ีผู้ใหญ่บางคนคิด หรือมีคุณค่าสู้กีฬาการเล่นสมัยใหม่ไม่ได้ (เพียเจ.  
2469 : 142-147  อ้างถึงใน วรรณี วิบูลย์สวัสด์ิ แอนเดอร์สัน.  2531 : 163  )  

2.3.3 กำรเล่นช่วยฝึกให้เผชิญหน้ำกับอุปสรรค 
        ตามท่ีเอริคสัน (Erikson) กล่าวถึง การเล่นช่วยให้เด็กสามารถควบคุมเหตุการณ์ท่ี

ยากล าบากหรือประสบการณ์ท่ีไม่น่ายินดีท่ีเกิดขึ้นขณะเล่น สร้างสถานการณ์ขณะเล่นท่ีเลียนแบบ
สถานการณ์ท่ีเกิดขึ้นจริง วางแผนและทดลองปฏิบัติ เด็กจะสามารถเข้าถึงความเป็นจริงได้ (เอริคสัน.  
2506 : 222  อ้างถึงใน  วรรณี วิบูลย์สวัสด์ิ แอนเดอร์สัน.  2531 : 163  ) 

        การรับกีฬาจากวัฒนธรรมอื่นเข้ามาเล่นนั้น เป็นปรากฏการณ์ท่ีเกิดขึ้นในแทบทุก
สังคม การรับ การถ่ายทอดกีฬาจากวัฒนธรรมหนึ่งไปยังอีกวัฒนธรรมหนึ่ง ไม่จ าเป็นจะต้องเป็นการ
ถ่ายทอดทางเดียว (one way) ดังท่ีมักจะคิดกันว่าวัฒนธรรมท่ีเจริญน้อยกว่าจะเป็นฝ่ายรับจาก
วัฒนธรรมท่ีพัฒนากว่า  ในวงการกีฬาของไทย กีฬาส่วนใหญ่ท่ีรับมาเล่นเป็นกีฬาสากลตะวันตก เช่น 
ฟุตบอล บาสเก็ตบอล เทนนิส และมวยสากล กีฬาท่ีได้รับจากประเทศในกลุ่มอาเซียนด้วยกัน ท่ีเป็น
รู้จักกันดีคือ เซปักตะกร้อและปัญจสีลัต (วรรณี วิบูลย์สวัสด์ิ แอนเดอร์สัน.  2531 : 177) แต่ก็ยังมี
การเล่นแข่งขันที่ไทยรับมาจากจีนด้วย เช่น กีฬาหมากรุกจีน 

สรุปได้ว่า วัฒนธรรมของแต่ละสังคมมีการเปล่ียนแปลงไปตามความต้องการของคนในสังคม   
นั้น ๆ โดยการปรับปรุง ดัดแปลงให้เหมาะสมกับสภาพสังคมในปัจจุบันและให้เกิดประโยชน์ในการ
ด าเนินชีวิต 
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2.4 แนวคิดเก่ียวกับหมำกรุกจีน 
หมากรุกจีน หรือ ภาษาจีนกลางเรียกว่า เซี่ยงฉี เป็นวัฒนธรรมอย่างหนึ่งของประเทศจีน มี

มาต้ังแต่สมัยโบราณ เป็นเกมกีฬาท่ีได้รับความนิยมมาอย่างยาวนาน เนื่องจากการเล่นหมากรุกจีน
ต้องใช้ทักษะและสติปัญญา  ท าให้ผู้เล่นได้ฝึกฝนการท าสมาธิ สร้างสติปัญญา เกิดความสุขุมรอบคอบ 
รู้วิธีการวางแผนและกลยุทธ์ต่าง ๆ เมื่อเล่นบ่อย ๆ จะท าให้ผู้เล่นสามารถน าส่ิงเหล่านี้ไปจัดการกับ
ปัญหาต่าง ๆ ท่ีเกิดขึ้นในชีวิตจริง   

2.4.1 ควำมเป็นมำของหมำกรุกจีนและกำรเล่นแพร่หลำยในไทย 
        หมากรุกจีนหรือท่ีเรียกกันว่า “เซี่ยงฉี” (象棋) นั้น เป็นศิลปะวัฒนธรรมอย่างหนึ่ง

ของประเทศจีนซึ่งมีประวัติศาสตร์ยาวนานมากว่า 2,500 ปี เป็นเกมกีฬาท่ีได้น ากระบวนการท า
สงครามมาเป็นเกมการเล่น โดยใช้ตัวหมากแทนขุนพลและก าลังพล มียุทธวิธีการรบและการเดินบน
กระดาน ใช้ความคิด สติปัญญา และความเข้าใจในการเล่นของผู้เล่นเองเป็นหลัก หมากรุกจะแตกต่าง
จากกีฬาชนิดอื่นตรงท่ีเป็นเกมการเล่นท่ีใช้สมองมากกว่าใช้พละก าลัง ส่วนการเดินตัวหมากแต่ละครั้ง
จะต้องกล่ันกรองจากสมองเป็นอย่างดี ไม่เช่นนั้นอาจท าให้แพ้ได้ หมากรุกจีนถูกสร้างสรรค์ขึ้นด้วย
เทคนิคลึกล้ าและศิลปะอันเหนือช้ัน จึงจัดอยู่ในแนวหน้าของวัฒนธรรมหมากรุกโลก เนื่องจากหมาก
รุกจีนเป็นเกมลับสมองเก่าแก่ท่ีมีความเป็นมายาวนาน การเล่นหมากรุกจีนท าให้ผู้เล่นได้ซึมซับปรัชญา
การด าเนินชีวิต พัฒนาทักษะประสาทสัมผัสและความสามารถในการขบคิดปัญหา   

        แม้ว่านักประวัติศาสตร์หมากรุกส่วนใหญ่เช่ือว่าเกมหมากรุกถูกคิดค้นขึ้นในอินเดีย แต่
นักวิชาการมีช่ือเสียงชาวอังกฤษ นีดแฮม (Noel Joseph Terence Montgomery Needham) 
พิสูจน์ได้ว่าหมากรุกมีต้นก าเนิดในประเทศจีน รูปแบบหมากรุกในปัจจุบันท่ีเป็นเกมการสู้รบทาง
การทหารได้มาจากอินเดีย แต่ต้นก าเนิดมีความเช่ือมโยงกับโหราศาสตร์ พลังแม่เหล็ก และการ
ท านายโชคชะตา จากค ากล่าวของ นีดแฮม ท่ีว่า องค์ประกอบของหมากรุกส่วนท่ีเป็นการสู้รบ        
ดูเหมือนจะพัฒนามาจากวิธีการท านายโชคชะตา ท่ีต้องการตรวจสอบหาสมดุลพลังหยินและหยางใน
จักรวาลท่ีต่อสู้กันอยู่ตลอดเวลา (ศตวรรษท่ี 6 ของประเทศจีน เมื่อเข้าสู่ประเทศอินเดียในศตวรรษท่ี 
7 ก็มีการดัดแปลงเป็นเกมเพื่อสันทนาการ) (ดร.พงศาล มีคุณสมบัติ,ผู้แปล.  2554 : 136)  

        หมากรุกจีน หรือ “เซี่ยงฉี” มีประวัติศาสตร์อันยาวนาน หากล าดับเหตุการณ์ตาม
ประวัติศาสตร์จีนแล้ว สมัยราชวงศ์เซี่ยยังไม่ปรากฏหลักฐานการเล่นหมากรุกจีน และสามารถกล่าวได้
ว่า พัฒนาการของหมากรุกจีนด าเนินไปพร้อมกับประวัติศาสตร์จีน กล่าวคือ ในสมัยจ้ันกั๋วก็เริ่มมีการ
บันทึกเรื่องของหมากรุกจีนอย่างไม่เป็นทางการแล้ว จากท่ีปรากฏในวรรณคดีจีนแสดงให้เห็นว่า 
หมากรุกจีนได้รับความนิยมในหมู่ชนช้ันสูง จากการบันทึก (อย่างไม่เป็นทางการ) ในวรรณคดีจีนว่า 
หมากรุกจีนเกิดขึ้นทางภาคใต้ของประเทศจีนในช่วงต้นราชวงศ์โจว (ศตวรรษท่ี 11 ก่อนคริสต์กาล)  
ช่วงนั้นนิยมน างาช้างมาแกะสลักเป็นตัวหมาก ในช่วงแรกนี้อุปกรณ์หมากรุกจีนประกอบด้วย ตัว
หมาก (棋) ลูกเต๋า (箸) และกระดาน (局) เริ่มจากการทอยลูกเต๋าเพื่อเส่ียงทายหาผู้เริ่มเล่น มีตัว
หมากท้ังหมด 12 ตัว ฝ่ายละ 6 ตัว เป็นหัวหน้า 1 ตัวหรือแม่ทัพ ก าลังพลในกองทัพ 5 ตัวหรือ 5 คน
จัดเป็นทีม หนึ่งทีมมีหัวหน้า 1 คน รวมแล้วทั้งหมดมี 6 คน  จากเหตุดังกล่าวจึงเห็นว่าหมากรุกจีนใน
ช่วงแรกเป็นการจ าลองจากการต่อสู้ในการท าศึกสงคราม (“中国象棋发展史”  2555 : ออนไลน์) 
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        สมัยสามก๊กอันเต็มไปด้วยการศึกสงคราม ท าให้รูปแบบการเล่นหมากรุกจีนได้รับการ
เปล่ียนแปลงตลอดเวลาและมีการแพร่กระจายไปสู่อินเดีย จนมาถึงราชวงศ์โจวเหนือในยุคราชวงศ์
เหนือใต้ หมากรุกจีนได้รับการปฏิรูปรูปแบบการเล่นครั้งใหญ่เป็นครั้งท่ี 2 สมัยราชวงศ์สุยและถัง 
(ค.ศ. 581-907) กิจรรมหมากรุกจีนได้รับการเผยแพร่ไปท่ัวประเทศ มีการบันทึกไว้เป็นลายลักษณ์
อักษรในหนังสือประวัติศาสตร์หลายครั้ง  เช่น ในสมัยราชวงศ์ถัง รูปแบบการเล่นหมากรุกจีนมี   
หลาย ๆ ด้านท่ีคล้าย ๆ กับหมากรุกสากล ต่อมาสมัยราชวงศ์ซ่งหมากรุกจีนยังนิยมเล่นกันอย่าง
แพร่หลายและได้รับการปฏิรูปรูปแบบการเล่นครั้งยิ่งใหญ่เป็นครั้งท่ี 3 หลังจากได้รับการเปล่ียนแปลง
รูปแบบและการปฏิวัตมิาเกือบร้อยปี จนตอนปลายสมัยราชวงศ์ซ่งเหนือ รูปแบบการเล่นหมากรุกจีน
จึงเข้าสู่รูปแบบเดียวกับการเล่นในปัจจุบัน กล่าวคือกระดานมีรูปร่างเป็นส่ีเหล่ียมจัตุรัส บนกระดานมี
เส้นแบ่งเขตกองทัพท้ังสอง มีเส้นตัดกันท้ังหมด 90 จุด หรือ 9 คูณ 10 (มีพื้นท่ีว่างตรงกลาง)         
ตัวหมากรุกมี ท้ังหมด 32 ตัว แต่ละตัวหมากต่างมีต าแหน่งของตัว เอง (中国国学网. 2553 : 
ออนไลน์) 

        ในหนังสือท่ีช่ือ ความรู้ท่ัวไปเกี่ยวกับวัฒนธรรมประเทศจีน ก็ได้กล่าวถึงประวัติของ
หมากรุกจีนว่า หมากรุกจีน ภาษาจีนเรียกว่า “เซี่ยงฉี” (xiangqi) เริ่มมีการเล่นหมากรุกจีนเมื่อสมัย
จ้านกั๋ว โดยเป็นเกมการต่อสู้ท่ีกองทัพสองกองทัพตั้งป้อมปราการตามแบบสมัยจ้านกั๋ว เมื่อมาถึงสมัย
ราชวงศ์ถัง หมากรุกจีนได้รับความนิยมท่ัวไป ต่อมาในราชวงศ์ซ่งหมากรุกจีนได้มีรูปแบบพื้นฐานท่ี
ค่อนข้างแน่นอน และเป็นท่ีนิยมไปท่ัวประเทศ  หลังจาก พ.ศ. 2492 หมากรุกจีนได้ถูกก าหนดให้เป็น
กีฬาการแข่งขันอย่างเป็นทางการของประเทศจีน หลังจากทศวรรษ 70 ของศตวรรษท่ี 20 นั้น หมาก
รุกจีนได้เริ่มแพร่หลายไปสู่ประเทศแถบเอเชีย และแพร่หลายไปท่ัวโลกในท่ีสุด ปัจจุบันนี้มีการจัดต้ัง
สมาคมหมากรุกจีนในประเทศและพื้นท่ีต่าง ๆ มากกว่า 40 แห่ง (The Overseas Chinese Affairs 
Office of the State Council & The Office of Chinese Language Council International.  
2550 : 116-117) 

        หลังก่อต้ังประเทศสาธารณรัฐประชาชนจีนใหม่ หมากรุกจีนได้ก้าวเข้าสู่ยุคสมัยใหม่  
ใน พ.ศ. 2499 หมากรุกจีนกลายเป็นเกมกีฬาประจ าชาติ และถือเป็นวัฒนธรรมโบราณอันล้ าค่าอย่าง
หนึ่งของจีน จากนั้นมีการจัดการแข่งขันหมากรุกจีนระดับชาติเกือบทุกปี พ.ศ. 2505 ท่ีประเทศจีนได้
มีการก่อตั้งสมาคมหมากรุกจีน 40 กว่าปีท่ีผ่านมา (นับต้ังแต่พ.ศ. 2505 ถึงพ.ศ. 2553) หมากรุกจีน
ได้รับความนิยมจากประชาชนจีนเป็นอย่างยิ่ง (中国国学网. 2553 : ออนไลน์) 

        ต านานเกี่ยวกับท่ีมาของหมากรุกจีนมีหลายต านาน มีต านานหนึ่งเล่าว่า หยวี๋ซุ่น (尧
舜)  ต้องการจะส่ังสอนน้องชายเลยคิดค้นหมากรุกจีนขึ้นมา เนื่องจากน้องชายของหยวี๋ซุ่นมีช่ือว่า 
“เซี่ยง” จึงได้ต้ังช่ือเกมนี้ว่า “เซี่ยงฉี”  ซึ่งต านานนี้ได้แพร่ไปอย่างกว้างขวางในประเทศจีน ยังมีอีก
ต านานหนึ่งท่ีได้เล่าสืบต่อกันว่า มีจอมทัพชื่อหานซิ่น (韩信) เป็นผู้สร้างหมากรุกจีนขึ้นเพื่อต้องการให้
เหล่าทหารหาญท่ีเป็นผู้ใต้บังคับบัญชาของตนได้มีส่ิงบรรเทิงใจยามว่างจากศึกสงคราม ต่อมามีการ
พิสูจน์ตามหลักฐานว่า หมากรุกจีนนั้นได้มีอยู่ในประเทศจีนมาแล้วนานกว่า 2,500 ปี และหนังสือ
บันทึกเหตุการณ์ประวัติศาสตร์จั่วจ้วน《左传》ได้เขียนไว้ว่าสมัยชุนชิวจ้านกัวะ ชิหยวน มหากวีเอก
ของจีนก็มีข้อเขียนเกี่ยวกับการเดินหมากรุก (กิมเล้งไต้ซือและอั้งต่ี.  2534 : 12-13) 
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        ส าหรับตัวหมากนั้น แรกเริ่มเดิมทีหมากรุกจีนนั้นตัวหมากส าหรับเดินมีแค่ เจ้ียงหรือส
ว้าย ซื่อ และปิงหรือจุก ไม่กี่ตัวเท่านั้นจนกระท่ังอีก 1,500 ปีต่อมา หมากรุกจีนได้มีการพัฒนาขึ้นจาก
เดิม ตัวหมากรุกท่ีมีอยู่ได้เพิ่มมากขึ้น เช่น จวี หม่า เพ่า เซี่ยง เข้ามาจนครบบริบูรณ์ตามท่ีเห็นกันอยู่
ทุกวันนี้ (กิมเล้งไต้ซือและอั้งต่ี. 2534 : 12-13) 

        จากข้อมูลดังกล่าวสามารถเห็นว่า ประวัติของหมากรุกจีนตามหนังสือแต่ละเล่มท่ีเขียน
ไว้จะมีข้อแตกต่างบ้าง เช่น หนังสือหรือเอกสารของประเทศไทยมักจะเขียนว่า พ.ศ. 2492 หมากรุก
จีนได้ถูกก าหนดให้เป็นกีฬาการแข่งขันอย่างเป็นทางการของประเทศจีน  แต่ตามท่ีผู้วิจัยค้นคว้า
เอกสารจากประเทศจีนได้ระบุว่า หมากรุกจีนได้เป็นเกมกีฬาประจ าชาติใน พ.ศ. 2499  
         หมากรุกจีนเป็นวัฒนธรรมท่ีมาพร้อมกับการอพยพของชาวจีนเข้าสู่ประเทศไทย ใน
ยามว่างหรือต้องการพักผ่อนจากงานหนัก ก็จะมีการเล่นหมากรุกจีนตามศาลเจ้า ร้านกาแฟ  และ
สวนสาธารณะ  ต่อมาเมื่อมีผู้เล่นหมากรุกจีนมากขึ้นก็มีการก่อต้ังสมาคมหมากรุกจีน (เซี่ยงฉี) แห่ง
ประเทศไทย เมื่อ พ.ศ. 2513 โดยต้ังอยู่ในสมาคมแต้จ๋ิว ถ. เจริญกรุง ยานนาวา กรุงเทพ จนกระท่ัง 
พ.ศ. 2529 ชมรมหมากรุกจีนจึงจัดต้ังเป็นสมาคมอย่างเป็นทางการขึ้น โดยใช้ช่ือว่า “สมาคมหมากรุก
จีนประเทศไทย” ต้ังอยู่ท่ี ถ. ไมตรีจิตต์ วงเวียน 22 กรุงเทพฯ โดยมี คุณประสิทธิ์ พินิจโสภณพรรณ 
เป็นนายกสมาคมในสมัยแรก ซึ่งคุณประสิทธิ์ ได้เป็นผู้บุกเบิกวงการหมากรุกจีน ให้แพร่หลายใน
ประเทศไทยข้ึน ส่ิงท่ีน่าสนใจคือ ได้มีการจัดการแข่งขันชิงแชมป์ถ้วยรางวัลแห่งเอเชียขึ้นเป็นครั้งแรก
ในประเทศไทย ใน พ.ศ. 2533 โดยมีสมาคมสวัสดิการนักหนังสือพิมพ์จีนร่วมจัดการแข่งขัน มีสมาชิก
ท้ังหมด 7 ประเทศ คือ จีน ไทย สิงคโปร์ มาเลเซีย ฟิลิปปินส์ อินโดนีเซีย บรูไน และ 2 เขตปกครอง
พิเศษเข้าร่วม คือ ไต้หวัน (จีน) ฮ่องกง (จีน) ใน พ.ศ. 2535 ประเทศไทยได้เป็นเจ้าภาพจัดการแข่งขัน
อีกครั้ง โดยเชิญนักหมากรุกจีนจากประเทศต่าง ๆ ในเอเชียมาเข้าร่วมแข่งขัน   
         ใน พ.ศ. 2555 สมาคมหมากรุกจีนได้เปล่ียนช่ือเพื่อขยายบทบาทและสถานภาพเป็น 
“สมาคมหมากรุกจีนแห่งประเทศไทย” ทางสมาคมได้จัดประชุมใหญ่สามัญขึ้นในวันท่ี 12 มิถุนายน 
2555 ณ อาคารจิวเวอรี่เทรด เซ็นเตอร์ ช้ัน 4 สีลม บางรัก กรุงเทพฯ ท่ีประชุมมีมติเป็นเอกฉันท์ให้
เปล่ียนช่ือสมาคมหมากรุกจีนแห่งประเทศไทย เป็น “สมาคมเซี่ยงฉีแห่งประเทศไทย” โดยในครั้งนี้มี
คุณภาคย์ เสถียรพัฒน์ (Mr.Henry Ho) มาร่วมสนับสนุนเพื่อร่วมกันผลักดันวงการหมากรุกเซี่ยงฉีใน
ประเทศไทย ให้กลับมารุ่งเรืองอีกครั้งหนึ่ง อนึ่งทางสมาคมได้จัดส่งนักกีฬาไปแข่งขันยังต่างประเทศ 
ต้ังแต่ พ.ศ. 2513–ปัจจุบัน (สมาคมหมากรุกจีนแห่งประเทศไทย. 2555 : ออนไลน์) จึงกล่าวได้ว่า 
สมาคมหมากรุกจีน (เซี่ยงฉี) แห่งประเทศไทยเป็นองค์การท่ีรับผิดชอบและมีบทบาทส าคัญเรื่องการ
ดูแลและพัฒนาวงการหมากรุกจีนของประเทศไทย แต่ด้วยสาเหตุท่ีขาดแคลนเงินทุนและบุคลากร ท า
ให้วงการหมากรุกจีนของไทยเส่ือมถอยไปบ้าง จนกระท่ังใน พ.ศ. 2556 สมาคมหมากรุกจีน (เซี่ยงฉี) 
แห่งประเทศไทยได้มีความพยายามท่ีจะต้ังขึ้นใหม่อีกครั้ง  โดยมุ่งมั่นท่ีจะผลักดันวงการหมากรุกจีน 
(เซี่ยงฉี) ในประเทศไทยให้กลับมารุ่งเรืองอีกครั้งหนึ่ง   
         ปัจจุบันหมากรุกจีนได้รับการบรรจุเป็นกีฬาและรับการส่งเสริมกีฬาจากทางการกีฬา
แห่งประเทศไทย (กกท.) ท าให้เห็นว่าหมากรุกจีนเริ่มได้รับการสนับสนุนอย่างเป็นทางการจากรัฐบาล
ไทย จากข้อมูลดังกล่าวแสดงให้เห็นว่าวัฒนธรรมหมากรุกจีนด ารงอยู่ในสังคมไทยและได้พัฒนามา
อย่างต่อเนื่อง แม้หยุดชะงักในบางช่วง 
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2.4.2 ต ำแหน่งกำรต้ังหมำกรุกจีนของทั้ง 2 ฝ่ำย 
        หมากรุกจีนประกอบด้วยกระดานกับตัวหมาก ตัวหมากรุกจีนมีท้ังหมด 32 ตัว 

แบ่งเป็น 2 ฝ่าย ได้แก่ฝ่ายสีด าและฝ่ายสีแดง แต่ละฝ่ายต่างมีตัวหมาก 16 ตัว แต่ละตัวหมากต่างมี
ต าแหน่งและมีภาระหน้าท่ีของตัวเอง 

        1) กระดานหมากรุกจีน 
        กระดานมีรูปร่างเป็นส่ีเหล่ียมจัตุรัส บนกระดานมีเส้นแบ่งเขตกองทัพท้ังสอง เรียกว่า 

ฉู่เหอฮั่นเจ้ีย “楚河汉界” ท้ังสองฝ่ายจะมีเส้นตัดกันท้ังหมด 90 จุด หรือ 9 คูณ 10 และไม่มีการ
สลับสีเหมือนกระดานหมากฮอร์ส ตัวหมากจะถูกวางไว้ท่ีต าแหน่งเส้นตัดนี้ ตัวหมากรุกจีนมีท้ังหมด 
32 ตัว แบ่งเป็น สีด าและสีแดง ฝ่ายละ 12 ตัว คู่ต่อสู้ท้ังสองฝ่ายจะใช้สีใดสีหนึ่ง แต่ละฝ่ายจะมีนาย
พล 1 ตัว (สว้ายหรือเจ้ียง) ขุนนาง 2 ตัว (ซื่อ) เสนาบดี 2 ตัว (เซี่ยง) ม้า 2 ตัว (หม่า) รถ 2 ตัว (จวี) 
ปืนใหญ่ 2 ตัว (เพ่า)  ทหาร 5 ตัว (ปิงหรือจุก)  ขณะท่ีท้ังสองคนก าลังเล่นหมากรุกนั้นแต่ละต าแหน่ง
จะต้องถูกวางตามกฎ ฝ่ายสีแดงเป็นผู้เดินก่อนเสมอ และจึงสลับกันเดิน หมากแต่ละตัวจะมีวิธีเดินไม่
เหมือนกัน สุดท้ายถ้าฝ่ายใดสามารถท าให้นายพล“สว้ายหรือเจ้ียง” ของคู่ต่อสู้ตายได้ฝ่ายนั้นจะเป็นผู้
ชนะ ถ้าท้ังสองฝ่ายมีความสามารถพอ ๆ กัน ก็จะไม่มีผู้แพ้ชนะ (The Overseas Chinese Affairs 
Office of the State Council & The Office of Chinese Language Council International. 
2550 : 116-117)  ตรงพื้นท่ีว่างกลางกระดานหมากรุกจีนนั้นท่ีเป็นต้นแบบถูกต้องแล้วจะมีภาษาจีน 
2 ค า ตรงกลางกระดาน 楚河 อ่านว่า “ฮั่งฮ้อ” (ส าเนียงแต้จ๋ิว) และ 汉界 “ฉอก่าย” (ส าเนียงแต้จ๋ิว) 
แปลว่า แม่น้ าฮั่นและเขตแดนฉู่ นั่นคือ มีการจ าลองจากสนามสู้รบท่ีเป็นฝ่ายฮั่นและฉู่ (กิมเล้งไต้ซือ
และอั้งต่ี.  2534 : 13) 

 
ภำพที ่1 กระดานหมากรุกจีน                    ภำพที ่2 การตั้งหมากรุกจีน 
 

                 
ท่ีมา : http://www.nipic.com/show/3/85/c4ac4f2479547eae.html              
ท่ีมา : www.rpgwebgame.com  
                

        จากรูปภาพท้ังสองจะสังเกตเห็นว่ามีเส้นแบ่งเขตก็คือแม่น้ าและท้ังสองฝ่ังจะมีพื้นท่ี
ส่ีเหล่ียมจตุรัสเล็กขนาด 2 คูณ 2 อยู่ตรงกลางและภายในมีรูปตัว X อยู่รูปส่ีเหล่ียมจตุรัสคือขอบเขต
ของวัง นายพล (“สว้าย” หรือ “เจ้ียง”) ขุนนาง (“ซื่อ”) ท้ังสองตัวนี้ไม่สามารถเดินออกมาภายนอก

http://www.nipic.com/show/3/85/
http://www.rpgwebgame.com/
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ได้ ท้ังสองรูปนี้แสดงให้เห็นถึงการวางหมากก่อนเริ่มเกมในแต่ละครั้งด้วย และสังเกตท่ีหมากแดงและ
หมากด า แถวท่ี 1 จะมีการต้ังตัวหมากรุกจีนเรียงไปตามอันดับนี้ คือ จวี หม่า เซี่ยง ซื่อ สว้าย หรือ 
เจ้ียง ซื่อ เซี่ยง หม่า จวี ส่วนแถวท่ี 3 เพ่า ท้ัง 2 ตัว จะต้ังอยู่บน หม่า ถัดไปอีกสองจุด และสุดท้าย
แถวที่ 4 จะต้ังปิงหรือจุก (พลทหาร) เว้นหนึ่งจุดจนครบ 5 ตัว 

        เส่ียวจิว (2554 : 203-204) กล่าวถึงกระดานหมากรุกจีนว่า กระดานหมากรุกมีท้ังท่ี
เป็นกระดานสวยงาม แผ่นกระดาษแผ่นพลาสติค แบ่งเป็นตารางส่ีเหล่ียมจัตุรัสจ านวน 64 ช่อง แบ่ง
กระดานเป็น 2 ฝ่ัง ตรงกลางกระดานมีช่องท่ีสมมติแทน “แม่น้ า” ฉ้อฮ้อ ห่ังไก่ (ส าเนียงแต้จ๋ิว)-แม่น้ า
ฉู่ ดินแดนฮั่น (楚河汉界) “แม่น้ า”ตรงกลางกระดานนี้มีท่ีมาจากเหตุการณ์ท่ีเกิดขึ้นจริงในประเทศ
จีน อาจารย์ถาวร สิกขโกศล สรุปท่ีมาของ “แม่น้ า” ไว้ว่า แม่น้ าหรือล าคลอง ท่ีมีความเป็นไปได้ท่ีว่า
นี่คือ แม่น้ าฉ้อ บนกระดานหมากรุกมีอยู่ 3 สาย ได้แก่ แม่น้ าจางเหอ คลองหงเกา ในเหอหนาน
ปัจจุบัน และแม่น้ าอูเจียงซึ่งอยู่ทางตะวันออกเฉียงเหนือของเหอเส้ียนในมณฑลอานฮุย 

 
ภำพที ่3 แม่น้ าจางเหอ 

 
ท่ีมา : http://zh.wikipedia.org/wiki/%E4%B9%8C%E6%B1%9F) 
 
ภำพที ่4 คลองหงเกาแหล่งน้ าธรรมชาติท่ีใช้แบ่งแผ่นดินฉู-่ฮั่น 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 ท่ีมา : หนังสือ ตัวตน คน “แต้จ๋ิว” หน้า 205  
 

http://zh.wikipedia.org/wiki/%E4%B9%8C%E6%B1%9F
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ภำพที ่5 แม่น้ าอูเจียง 

 
ท่ีมา : http://www.china-sites.com/news/Jingmen/09831502308GAAK30 H9D8D4H.htm 
 

        2) ตัวหมากรุกจีนและวิธีการเดิน เช่นเดียวกับเส่ียวจิว (2554 : 202) กล่าวถึงตัวหมาก
ของชุดหมากรุกจีนว่า หมากรุกจีน 1 ชุด มีท้ังหมด 32 ตัว แบ่งเป็น 2 สี คือ สีแดงกับสีด า (บางครั้งใช้
สีเขียวก็มี) ตัวหมากรุกแต่ละตัวใช้อักษรจีนแกะสลักหรือเขียนก ากับ ทว่าหมากรุกท้ังชุดนั้น ใช้
ตัวอักษรจีนเพียง 10 ตัว เท่านั้น ฉะนั้นไม่ว่าเด็ก คนหนุ่มสาว หรือผู้เฒ่า ท่ีมีหรือไม่มีความรู้ภาษาจีน 
การจ าตัวหมากรุกจึงไม่ใช่เรื่องยาก 

        ตัวหมากแต่ละตัวเราสามารถแบ่งเป็น 3 ชุด คือ  
        1. หมาก 16 ตัว ท่ีเหมือนกันท้ัง 2 สี แต่ละสีมีอย่างละ 2 ตัว คือ รถศึก (จวี-車)     

ม้า (หม่า-馬 หมากรุกบางชุดม้าสีแดงใช้ 傌) ปืนใหญ่ (เพ่า-炮) องครักษ์ (ซื่อ-士) ดังนั้นผู้เล่นเพียงจ า
ตัวหนังสือแค่ 4 ตัว ก็เท่ากับจ าหมากรุกได้ 16 ตัวแล้ว 

        2. หมากอีก 10 ตัว ท่ีแต่ละสีมี 5 ตัว เหมือนกัน เบี้ยสีด าเรียกว่า จุก-卒 เบี้ยสีแดง
เรียกว่า ปิง-兵 จ าตัวหนังสือแค่ 2 ตัว ก็ได้หมากรุกมาอีก 6 ตัว 

        3. หมากท่ีเหลืออีก 6 ตัว คือ ช้าง (เซี่ยง-象) สีด า 6 ตัว ขุนนาง (เซี่ยง-相) สีแดง 2 
ตัว ตัวสุดท้ายคือหัวหน้าของแต่ละสี สีแดง คือ แม่ทัพ (สว้าย-帥) สีด า คือ นายกอง (เจ้ียง-將) จ า
ตัวหนังสือแค่ 4 ตัว ก็ได้หมากอีก 6 ตัว 

         ส่วนวิธีการเดิน อภิชาติ วิวัฒนิวงศ์ (2542 : 43-46) (ซึ่งในต้นฉบับใช้ภาษาจีนกลาง
และภาษาจีนแต้จ๋ว) ได้กล่าวว่า ตัวหมากรุกนั้นมีการเดินท่ีแตกต่างกันท าให้มีพลังและความส าคัญท่ี
แตกต่างกัน การแสดงวิธีการเดินจะไล่ไปต้ังแต่ จวี หม่า เซี่ยง ซื่อ สว้ายหรือเจ้ียง เพ่า และ ปิงหรือจุก  

 
         ตัวหมากจวี 

         หมากตัวนี้เรียกว่า “จวี” มีต าแหน่งเท่ากับ รถ หรือ เรือ ของหมากรุกไทย สามารถจู่
โจมระยะไกลได้ลักษณะการเดินหรือการกินหมากฝ่ายตรงข้ามหมือนกับ เรือของหมากรุกไทย คือ 

http://www.china-sites.com/news/Jingmen/09831502308GAAK30
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เดินได้ท้ังแนวตั้งและแนวนอน หมากจวีตัวนี้นับว่ามีคะแนนอ านาจและขอบเขตมากท่ีสุดในหมากรุก
จีน  

 
ตัวหมากหม่า 

         หมากตัวนี้เรียกว่า “หม่า” มีความหมายว่าม้า ลักษณะและการเดินแบบทแยงมุมหรือ
เป็นรูปตัว “L” แต่เมื่อมีหมากตัวอื่นมาขัดขา ภาษาจีนแต้จ๋ิวเรียกว่า “เกะคาเบ้” จะท าให้ไม่สามารถ
เคล่ือนไหวในทิศทางท่ีถูกขัดขาหรือถูกขวางอยู่ได้ 

 

 
 ตัวหมากเซี่ยง 

         หมากตัวนี้คือ “เซี่ยง” หรือ ภาษษแต้จ๋ิวเรียกว่า อั้งเฉีย (ฝ่ายแดง) โอวเฉีย (ฝ่ายด า) 
ตัวหมากนี้มีหน้าท่ีป้องกันหรือคุ้มกันก าลังพล มีต าแหน่งเสมือนเป็นมุขมนตรี หรืออัครมหาเสนาบดี 
การตั้งช่ือให้ไม่เหมือนกันนั้น ต้องการให้มีความแตกต่างออกไป กันความสับสนของแต่ละฝ่ายเท่านั้น 
เพราะต าแหน่งหน้าท่ีเหมือนกัน อีกอย่างหนึ่งจะเห็นว่าตัวอักษรท่ีใช้แม้เขียนไม่เหมือนกัน แต่การออก
เสียงเหมือนกัน ค านิยามการเดินหมากรุกตัวนี้ของคนแต้จ๋ิวพูดว่า “เฉี่ยเกี่ยช้ัง” หมายความว่าเซี่ยง
เดินนา เพราะว่าหมากตัวนี้จะเดินเป็นรูปตัว “田”  (ในภาษาจีนตัวอักษร “田” หมายถึง นา ) หมาก
ตัวนี้แต่ละฝ่ายจะมีสองตัว วิธีการเดินแบบทแยงมุมในรูปข้าวหลามตัด 2 รูปต่อกันและไม่สามารถเดิน
ข้ามเขตของฝ่ายตรงข้ามได้หรือเดินอยู่ในฝ่ังตัวเองนั้นเอง “เกะเฉียคา” (ส าเนียงแต้จ๋ิว) หมายถึงหัก
ขาเซี่ยงท าใหไ้ม่อาจกินหรือเดินได้เหมือนกับหักขาม้า 

 

 
ตัวหมากซื่อ 

         หมากตัวนี้เรียกว่า “ซื่อ” องษ์รักษ์ซ้ายขวาคุ้มกัน“สว้าย” หรือ “เจ้ียง”  สังเกตความ
แตกต่างของตัวอักษรระหว่างหมากแดงกับหมากด าคือ ซื่อฝ่ายแดงจะมีอักษรตัวหนึ่งมาประกอบอยู่
ด้านซ้ายมือเพื่อให้เห็นความแตกต่างกันออกไปเท่านั้น ไม่มีอะไรพิเศษ ตัวซื่อจะมีฝ่ายละสองตัว
เช่นกัน และวิธีการเดินแบบทแยงมุม จ ากัดขอบเขตอยู่ภายในวังเท่านั้นห้ามเดินออกด้านนอก หน้าท่ี
ของซื่อมีชัดเจนคือ ช่วยป้องกันสว้ายหรือเจ้ียง 
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ตัวหมากสว้าย และ เจ้ียง 

         หมากสองตัวนี้เรียกว่า “สว้าย” และ “เจ้ียง” หัวใจของกองทัพ เป็นท่ีรู้ จักกันดี
เปรียบเสมือนขุนของหมากรุกไทย  สว้ายและเจ้ียงในหมากรุกจีนมีต าแหน่งเป็นจอมทัพหรือขุนพล 
ท้ังสองฝ่ายมีฝ่ายละ 1 ตัว การเดินให้เดินได้ท้ังแนวต้ังและแนวนอนแต่อยู่ภายในขอบเขตของวังและ
เดินได้ท่ีละก้าวเท่านั้น 

 

 
ตัวหมากเพ่า 

         หมากตัวนี้เรียกว่า “เพ่า” มีความหมายว่า “ปืนใหญ่” ทัพปืนใหญ่ ยิงไกลแต่ต้องมี
หมากมาค่ัน ท้ังสองฝ่ายมีฝ่ายละ 2 ตัว วิธีการเดินเดินได้ท้ังแนวตั้งและแนวนอนเหมือนกัน แต่เมื่อจะ
กินหมากของฝ่ายตรงข้ามนั้นจะต้องมีหมากตัวอื่นของฝ่ายใดฝ่ายหนึ่งมาต้ังอยู่ใกล้หรือไกลไม่ส าคัญท า
ใหม้าขวางกั้นไว้เท่านั้น 

 

 
ตัวหมากปิง และ จุก 

         หมากตัวสุดท้ายคือ “ปิง” และ “จุก” ท้ังสองฝ่ายมีฝ่ายละ 5 ตัวเปรียบเหมือนเบี้ย
หรือพลทหารของหมากรุกไทย แต่วิธีการเดินแตกต่างกัน เช่นก่อนจะข้ามไปเขตของอีกฝ่ายตรงกัน
ข้ามจะเดินแนวตรงตลอด เดินถอยหลังไม่ได้ และเดินได้ทีละตาหรือก้าวเดียว การกินหมากหรือฝ่าย
ตรงข้ามก็กินตามแนวตรงไม่ใช่กินแบบเฉียงเหมือนหมากรุกไทย อีกประการหนึ่ง “จุก” ต้องเดินข้าม
เขตของฝ่ายตรงข้ามก่อนจึงสามารถเดินและกินฝ่ายตรงข้ามตามแนวนอนได้ แต่ยังห้ามเดินถอยหลัง
เช่นเดิม มีอ านาจและขอบเขตเมื่อข้ามไปอีกฝ่ังแล้วถ้ารู้จักใช้จะสามารถเป็นตัวท่ีสร้างแตกต่างของเกม
ได้ 

2.4.3 กติกำกำรเล่นหมำกรุกจีน 
       กระดานหมากรุกจีน มีรูปร่างเป็นรูปเหล่ียมจัตุรัส กลางกระดานมีเส้นแบ่งเขตกองทัพ

ท้ังสอง เรียกว่า “เจ้ียเหอ” ท้ังสองฝ่ายจะมีเส้นตัดกันท้ังหมด 90 จุด ตัวหมากจะถูกวางตรงต าแหน่ง
ตัดนี้ หมากรุกจีนมีท้ังหมด 32 ตัว แบ่งเป็นสีด าและสีแดง คู่ต่อสู้ท้ังสองฝ่ายจะใช้ฝ่ายละหนึ่งสี แต่ละ
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ฝ่ายมีนายพล 1 ตัว (“สว้าย” หรือ “เจ้ียง”) ขุนนาง 2 ตัว (“ซื่อ”) เสนาบดี 2 ตัว (“เซี่ยง”) ม้า 2 ตัว
(“หม่า”) รถ 2 ตัว (“จวี”) ปืนใหญ่ 2 ตัว (“เพ่า”) ทหาร 5 ตัว (“ปิง”) ขณะนี้ท้ังสองคนก าลังเล่น
หมากรุกนั้น ต าแหน่งแต่ละต าแหน่งจะต้องถูกวางตามกฎ ฝ่ายสีแดงเป็นผู้เดินก่อน แล้วจึงสลับกัน
เดิน หมากแต่ละตัวซึ่งจะมีวิธีการเดินท่ีไม่เหมือนกัน เช่น ตัวม้าจะเดินเป็นรูปตัว “日” แต่หมาก
เสนาบดีจะเดินเป็นรูปตัว “田” ตัวรถจะสามารถเดินในแนวขวางหรือแนวตรงก็ได้ ตัวทหารสามารถ
เดินไปข้างหน้าได้อย่างเดียว เป็นต้น จนสุดท้ายถ้าฝ่ายใดสามารถท าให้นายพล“เจ้ียง” ของคู่ต่อสู้ตาย
ได้ ฝ่ายนั้นก็จะเป็นผู้ชนะ ถ้าท้ังสองฝ่ายมีความสามารถพอ ๆ กัน ก็จะไม่มีผู้แพ้และผู้ชนะ (The 
Overseas Chinese Affairs Office of the State Council & The Office of Chinese Language 
Council International.  2550 : 116-117) 

       ตามกฎระเบียบกติกาหมากรุกจีนของกรมพลศึกษาประเทศจีน มีท้ังหมด 8 ข้อ ในท่ีนี้
จะแนะน าข้อท่ีส าคัญดังนี้  

       1) เมื่อเดินหมากท าการรุกให้ฝ่ายตรงกันข้าม “จน” หรือ “อับ” แล้วถือว่าชนะ เมื่อ   
ผู้เล่นฝ่ายใดฝ่ายหนึ่งเดินหมากไป “รุก” ฝ่ายตรงกันข้ามต้องออกเสียงว่า “กุง” หรือ “เจียงกุง” เพื่อ
เตือนให้ฝ่ายตรงข้ามรู้ตัวทุกครั้งไป มิฉะนั้นจะถือว่าผิดกติกา 

       2) เมื่อหมาก “เจ้ียง” หรือ “ซื่อ” (โอวต่ี-อั้งต่ี) ท้ังสองฝ่ายเผชิญหน้ากันโดยไม่มี
ทางเดินอื่นให้หลีกเล่ียงได้แล้ว ฝ่ายท่ีจ าต้องเดินหมาก “เจ้ียง” หรือ “ซื่อ” ออกมาเผชิญหน้ากับฝ่าย
ตรงข้ามถือว่าเป็นฝ่ายแพ้โดยปริยาย 

       3) หมากเสมอกัน จ าแนกออกได้เป็น 2 อย่างคือ 
 3.1 เมื่อหมากท้ังสองฝ่ายขับเค่ียวกันจนไม่มีฝ่ายหนึ่งฝ่ายใดสามารถพิชิตฝ่ายตรงกัน

ข้ามลงได้อย่างเด็ดขาดต้องถือว่าเสมอกันไป 
 3.2 เมื่อหมากฝ่ายใดฝ่ายหนึ่งรู้ว่าหมากของตนได้เปรียบกว่าแต่ก็ไม่สามารถเอาชนะ

เด็ดขาดกับฝ่ายท่ีถูกไล่ได้ มีสิทธิ์ที่จะเรียกร้องให้นับศักดิ์รวมกันไม่เกิน 20 ตา หากยังไม่สามารถรุกให้
จนได้อีก ต้องถือว่าเสมอกัน (กิมเล้งไต้ซือและอั้งต่ี.  2534 : 26) 

สรุปได้ว่า การเล่นหมากรุกจีนมาจากการท าสงครามท่ีเคยเกิดขึ้นจริงในประวัติศาสตร์จีน 
เพราะสามารถระบุสถานท่ีจริงได้  ตัวหมากรุกจีนแต่ละตัวมีอักษรจีนก ากับ เพื่อให้รู้บทบาทหน้าท่ี
แตกต่างกัน ท าให้กติกาของการเล่นหมากรุกจีนมีความซับซ้อนมาก ซึ่งส่ิงนี้จะเป็นผลให้ผู้เล่นได้รับ
การเรียนรู้กฎกติกาอย่างเข้มงวด 
 
2.5 งำนวิจัยที่เก่ียวข้อง 
 งานวิจัยท่ีเกี่ยวข้องกับการวิเคราะห์การเล่นหมากรุกจีนในสังคมไทย : ภูมิหลังและพัฒนาการ 
มีดังนี้ 
 2.5.1 งำนวิจัยที่เก่ียวข้องกับคติชนวิทยำ 
         ผู้วิจัยได้ศึกษางานวิจัยท่ีเกี่ยวกับคติชนวิทยา มีดังต่อไปนี้ 
          ศุภลักษณ์ ปัญโญ (2551) ได้ศึกษาวิจัยเรื่อง การศึกษาบทบาทของผีในนิทานพื้นบ้าน
ล้านนา มีวัตถุประสงค์ 1) เพื่อศึกษาบทบาทของผีในนิทานพื้นบ้านล้านนา 2) เพื่อศึกษาฐานคิดเรื่องผี
ท่ีปรากฏในนิทานพื้นบ้านล้านนา โดยอาศัยแนวคิดสังคมวิทยามานุษยวิทยาเรื่องกระบวนการขัดเกลา
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ทางสังคม การจัดระเบียบทางสังคม ทฤษฎีโครงสร้างนิยม และหน้าท่ีนิยม มาเป็นแนวทางใน
การศึกษา โดยคัดเลือกนิทานเรื่องผีท้ังหมด 237 เรื่อง แบ่งข้อมูลออกเป็น 2 ลักษณะ คือ นิทานเรื่อง
ผีท่ีมีโครงเรื่อง เหตุการณ์ ตัวละครและสถานท่ี จ านวน 162 เรื่อง และนิทานผีท่ีน าเสนอในลักษณะ
การอธิบาย จ านวน 75 เรื่อง ผลการวิจัยพบว่า บทบาทของผีท่ีส าคัญและเกี่ยวข้องกับบุคคลและ
สังคมล้านนาได้อย่างชัดเจน ท้ังบทบาทของผีกับการเป็นทางออกของความขัดแย้งและกฎเกณฑ์ทาง
สังคม ผีกับการให้การศึกษาและอบรมระเบียบสังคม ผีกับการถ่ายทอดความเช่ือและพิธีกรรม ผีกับ
การสร้างเอกลักษณ์ และประวัติศาสตร์ท้องถิ่น ซึ่งพบว่าบทบาทของผีกับการให้การศึกษาและอบรม
ระเบียบสังคมเป็นบทบาทส าคัญและปรากฏในนิทานของผีล้านนาทุกกลุ่ม อันเป็นส่ิงแสดงให้เห็นถึง
วัตถุประสงค์ส าคัญในการเล่าและสร้างสรรค์นิทานผี  นอกจากนี้ บทบาทของผีในนิทานพื้นบ้าน
ล้านนา ยังสะท้อนให้เห็นถึงฐานคิดเรื่องผีท่ีด ารงและสัมพันธ์กับบุคคลในสังคมล้านนา ซึ่งพบว่าชาว
ล้านนามองว่าผีและมนุษย์สามารถพบปะพูดคุย ท ากิจกรรมต่าง ๆ ร่วมกัน เป็นการแสดง
ความสัมพันธ์ทั้งในลักษณะของมิตรท่ีสามารถพึ่งพาอาศัยและศัตรูท่ีคอยท าร้ายและเอาเปรียบซึ่งกัน
และกัน นอกจากนี้ยังสะท้อนให้เห็นถึงฐานคิดในด้านวิถีสังคม เพศ ศาสนา เศรษฐกิจ และการเมือง 
ของสังคมล้านนาได้อีกแง่มุมหนึ่ง แต่ถึงอย่างไรในมโนนึกของชาวล้านนาก็ตระหนักดีว่าผีมีอ านาจ
เหนือมนุษย์ สามารถบันดาลความสุขสวัสดี ทรัพย์สินต่าง ๆ รวมถึงการลงโทษเมื่อมนุษย์กระท าในส่ิง
ท่ีไม่เหมาะไม่ควร บทบาทของผีท่ีปรากฏในนิทานพื้นบ้านล้านนาส่วนใหญ่ จึงเหมือนการยกตัวอย่าง
หรือเตือนให้ชาวล้านนามีพฤติกรรมท่ีดีงามและถูกต้องเหมาะสมกับค่านิยม ความเช่ือ และจารีต
ประเพณีของสังคม 
         วนิดา ริกากรณ์ (2545) ได้ศึกษาวิจัยเรื่อง การด ารงอยู่ของการละเล่นพื้นบ้านซอ
ล้านนา มีวัตถุประสงค์ 1) เพื่อศึกษาบทบาททางสังคมของการละเล่นพื้นบ้านซอล้านนา 2) เพื่อศึกษา
เงื่อนไขและปัจจัยท่ีท าให้การละเล่นพื้นบ้านซอ ล้านนาด ารงอยู่ได้ในปัจจุบัน ผู้วิจัยเก็บรวบรวมข้อมูล
ภาคสนามโดยการสังเกต การสัมภาษณ์ผู้ให้ข้อมูลหลักได้แก่ ศิลปินซอ ผู้เช่ียวชาญด้านการละเล่นซอ 
นักวิชาการและผู้ชม ข้อมูลท่ีเก็บรวบรวมได้รับการตรวจสอบและจ าแนกเป็นหมวดหมู่ แล้วน าเสนอ
โดยการบรรยายและการสรุปเชิงวิเคราะห์ ผลการวิจัยพบว่า บทบาททางสังคมของการละเล่นพื้นบ้าน
ซอ ล้านนาใน 3 ด้าน ได้แก่ ด้านการให้การศึกษา บทบาทในด้านนี้เน้นการถ่ายทอดความเช่ือและ
บทบาทหน้าท่ีของคนในสังคม ด้านการเป็นส่ือในการรวมตัวของคนในชุมชน เวลามีการแสดงซอจะมี
ผู้ชมซึ่งส่วนใหญ่เป็นคนในชุมชนซึ่งถือเป็นโอกาสหนึ่งท่ีคนในชุมชนได้มีโอกาสพบได้พูดคุยกัน และ
ได้รับเรื่องราวจากการชมและฟังการแสดงซอ ด้านการเป็นส่ือพื้นบ้าน เป็นบทบาทในการเผยแพร่
ความรู้ ความเข้าใจในเหตุการณ์ปัจจุบัน โดยมีการร่วมมือกับหน่วยงานท้ังของรัฐและเอกชนด้วย เช่น
การร่วมรณรงค์ป้องกันโรคเอดส์ การต่อด้านยาเสพติด ของหน่วยงานสาธารณสุข เงื่อนไขท าให้
การละเล่นพื้นบ้านซอล้านนาด ารงอยู่ได้แก่ ความต้องการของผู้เล่นซอให้สอดคล้องกับความต้องการ
ของผู้ชม/ผู้ฟัง โดยมีการปรับตัวในหลายด้าน ส่วนปัจจัยท าให้การละเล่นพื้นบ้านซอล้านนาด ารงอยู่
ได้แก่ วัฒนธรรมประเพณีและพิธีบางอย่างของชุมชนต้องการซอไปแสดงเป็นองค์ประกอบ ค่าจ้างช่าง
ซอไปอสดงไม่แพงเกินไป ช่องทาง/โอกาสในการแสดงผ่านส่ือโทรทัศน์ วิทยุ และการบันทึกเสียงลง
ตลับขาย ท าให้มีรายได้เพิ่มข้ึน กระแสการอนุรักษ์และส่งเสริมวัฒนธรรมท้องถิ่น 
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         การุณันทน์ รัตนแสนวงษ์ (2540) ได้ศึกษาวิจัยเรื่องคติชนวิทยา : ภูมิปัญญาชาวบ้าน
ด้านการดูแลรักษาสุขอนามัย กรณีศึกษา อ าเภอกระนวน จังหวัดขอนแก่น  มีวัตถุประสงค์ 1) เพื่อ
ศึกษารวบรวมความคิดและภูมิปัญญาชาวบ้านในท้องถิ่นซึ่งควรสืบทอดในสังคมไทยให้คนท่ัวไปได้
ทราบเกี่ยวกับการดูแลรักษาสุขอนามัยไว้เป็นลายลักษณ์อักษร 2) เพื่อมิให้สูญหายไปกับกาลเวลาและ
การเปล่ียนแปลงของสังคม วิเคราะห์แนวคิดภูมิปัญญาด้านวิธีการดูแลรักษาสุขอนามัยในแบบต่าง  ๆ 
เช่น การรักษาด้วยพืช สมุนไพร สัตว์ แร่ธาตุ พิธีกรรม และคาถาอาคม วิเคราะห์ความสัมพันธ์
ระหว่างหมอพื้นบ้านผู้ให้การดูแลรักษาสุขอนามัย และผู้ป่วยในท้องถิ่น และวิเคราะห์วิถีชีวิต อาทิ 
เศรษฐกิจ การเมือง การปกครอง ความเช่ือ ประเพณี ค่านิยม และอื่น ๆ ท่ีปรากฏในวิถีแห่งการดูแล
รักษาสุขอนามัยโดยหมอพื้นบ้านในท้องถิ่นของตน  วิธีการรักษาโรคของหมอพื้นบ้านท่ีรวบรวมมาได้
มี 4 วิธี คือ รักษาแบบผสมผสาน รักษาแบบเฉพาะทาง รักษาแบบใช้สมุนไพร และรักษาแบบไสย
ศาสตร์ (พิธีกรรม) จ านวนโรคท่ีรักษามีจ านวน 47 โรค มีหมอพื้นบ้านท่ีรักษาโรคจ านวน 70 คน  
แบ่งเป็น ชาย 63 คน และหญิง 7 คน ผลการศึกษาพบว่า วิถีแห่งการดูแลรักษาสุขอนามัยในท้องถิ่น 
สะท้อนให้เห็นสภาพวิถีชีวิตของชาวบ้านอ าเภอกระนวนในด้านต่าง ๆ อันได้แก่ ความเช่ือ ค่านิยม 
ประเพณี อาชีพและเศรษฐกิจได้เป็นอย่างดี นอกจากนี้หมอพื้นบ้านยังเป็นบุคคลส าคัญท่ีมีบทบาทต่อ
วิถีชีวิตของชาวบ้านอ าเภอกระนวนได้เป็นอย่างยิ่ง ในฐานะท่ีเป็นหมอรักษาผู้ป่วย ช่วยสร้างความรู้สึก
เป็นอันหนึ่งอันเดียวกันให้เกิดข้ึนระหว่างหมอพื้นบ้านกับผู้ป่วย ช่วยรักษาแบบแผนของวัฒนธรรมท่ีดี
งามและสร้างความรักความอบอุ่นให้กับครอบครัว รวมท้ังการเป็นผู้น าในทางศาสนา และช่วยก าหนด
พฤติกรรมทางจริยธรรมให้ชนในท้องถิ่นมีความประพฤติดี ตลอดจนการสร้างภูมิปัญญาท้องถิ่น
เกี่ยวกับวิธีการรักษาโรค ซึ่งจะเป็นพื้นฐานในการพัฒนาด้านการแพทย์แผนปัจจุบันให้เจริญก้าวหน้า
ยิ่งขึ้นต่อไปในอนาคต 
         ชัยวุฒิ พิยะกูล (2540) ได้ศึกษาวิจัยเรื่องคติความเช่ือและพิธีกรรมทางไสยศาสตร์ของ
วัดเขาอ้อ อ าเภอ ควนขนุน จังหวัดพัทลุง มีวัตถุประสงค์ 1) เพื่อศึกษาคติความเช่ือทางไสยศาสตร์ 
ขั้นตอนการประกอบพิธีกรรม ความคล่ีคลายเปล่ียนแปลง 2) เพื่อศึกษาผลกระทบจากคติความเช่ือ
และพิธีกรรมทางไสยศาสตร์ของวัดเขาอ้อ ผู้วิจัยได้เก็บข้อมูลภาคสนาม โดยวิธีการสัมภาษณ์ การ
สังเกต และถ่ายภาพประกอบ แล้วเสนอผลงานการวิจัยด้วยวิธีพรรณนาวิเคราะห์ ผลการวิจัยพบว่า  
คติความเช่ือและขั้นตอนพิธีกรรมทางไสยศาสตร์ของวัดเขาอ้อ ประกอบด้วย คติความเช่ือและขั้นตอน
พิธีกรรมรับศิษย์ คติความเช่ือและขั้นตอนพิธีกรรมท าน้ าพระพุทธมนต์ คติความเช่ือและขั้นตอน
พิธีกรรมสะเดาะ คติความเช่ือและขั้นตอนพิธีกรรมกินว่านยา คติความเช่ือและขั้นตอนพิธีกรรมแช่
ว่านยา คติความเช่ือและขั้นตอนพิธีกรรมกินข้าวเหนียวด า คติความเช่ือและขั้นตอนพิธีกรรมกิน
น้ ามันงาดิบ คติความเช่ือและขั้นตอนพิธีกรรมสร้างพระเครื่องและเครื่องรางของขลัง คติความเช่ือ
และขั้นตอนพิธีกรรมดังกล่าวได้มีการคล่ีคลายเปล่ียนแปลงไปตามสภาพสังคมและเศรษฐกิจ ซึ่งเห็น
ได้ชัดเจนในกลุ่มผู้ประกอบพิธีหรือผู้ถือปฏิบัติซึ่งเปล่ียนแปลงไม่มากนัก กลุ่มชาวบ้านในท้องถิ่นจะมี
ความเช่ือมากน้อยขึ้นอยู่กับวัตรปฏิบัติของพระอาจารย์และกลุ่มชาวบ้านต่างถิ่นจะมีความเช่ือมั่นมาก
ขึ้น ส่วนผลกระทบจากคติความเช่ือและพิธีกรรมทางไสยศาสตร์ของวัดเขาอ้อ มีท้ังผลกระทบด้านดี
และด้านไม่ดี ผลกระทบด้านดี ได้แก่ การอนุรักษ์และส่งเสริมความเช่ือและพิธีกรรมทางไสยศาสตร์ 
การส่งเสริมจริยธรรม การท านุบ ารุงพระพุทธศาสนา การส่งเสริมการศึกษา การส่งเสริมบ ารุงขวัญ



 
 
 
 

 
 

27 

ก าลังใจ การสร้างความเช่ือมั่นและศรัทธาต่อพระสงฆ์ และการส่งเสริมอาชีพ ส่วนผลกระทบด้านไม่ดี 
ได้แก่ ด้านโจรผู้ร้าย และด้านธุรกิจการค้า 

สรุปว่า การศึกษาคติชนวิทยาเป็นการศึกษาข้อมูลทางวัฒนธรรมของมนุษย์ท่ีมีการถ่ายทอด
สืบต่อกันมา ท้ังในสังคมชนบทและในสังคมเมือง ไม่ว่าจะเป็นต านาน นิทาน ดนตรี การละเล่น การ
แสดง เครื่องมือเครื่องใช้ อาหารการกิน ยาพื้นบ้าน ความเช่ือ ประเพณีและพิธีกรรม  คติชนวิทยามี
บทบาทหน้าท่ีต่อสังคมหลาย ๆ ด้าน เช่น ตอบสนองความต้องการของมนุษย์ ช่วยสร้างความสามัคคี
และความมั่นคงให้แต่ละสังคม ให้ความบันเทิง นอกจากนี้คติชนวิทยาก็ท าหน้าท่ีส่ือสารและให้การ
เรียนรู้กับสมาชิกในสังคมด้วย 

2.5.2 งำนวิจัยที่เก่ียวกับกำรเปลี่ยนแปลงของวัฒนธรรม 
        จารุภา ศิริธุวานนท์ (2551) ได้ศึกษาวิจัยเรื่อง การเปล่ียนแปลงทางสังคมและ 

วัฒนธรรมชุมชนมอญเกาะเกร็ดจังหวัดนนทบุรี มีวัตถุประสงค์ 1) เพื่อศึกษาการเปล่ียนแปลงทาง
สังคมและวัฒนธรรมชุมชนมอญเกาะเกร็ด จังหวัดนนทบุรี 2) เพื่อศึกษาปัจจัยท่ีเกี่ยวข้องกับการ
เปล่ียนแปลงทางสังคมและวัฒนธรรมชุมชนมอญเกาะเกร็ดจังหวัดนนทบุรี 3) เพื่อศึกษาปัจจัยท่ีมีผล
ต่อการเปล่ียนแปลงทางสังคมและวัฒนธรรมชุมชนมอญเกาะเกร็ดจังหวัดนนทบุรี  ซึ่งใช้วิธีวิจัยเชิง
ปริมาณ (Quantitative Research) โดยมีการรวบรวมข้อมูลท้ังเชิงปริมาณ และเชิงคุณภาพ กลุ่ม
ตัวอย่างของการศึกษาวิจัยครั้งนี้ คือประชาชนอายุต้ังแต่ 18 ปีขึ้นไป ซึ่งอาศัยอยู่ในชุมชนมอญเกาะ
เกร็ด อ าเภอปากเกร็ด จังหวัดนนทบุรี จ าแนกตามลักษณะข้อมูลท่ีรวบรวมได้ 2 ประเภทคือ ข้อมูล
เชิงปริมาณ ได้จ านวนตัวอย่าง 248 คน และข้อมูลเชิงคุณภาพ ผู้ให้ข้อมูลในส่วนนี้ ได้แก่ ผู้น าชุมชน 
และภูมิปัญญาท้องถิ่น ได้จ านวนตัวอย่าง 15 คน โดยวิธีการสุ่มแบบเจาะจง (Purposive Sampling)  
ผลการศึกษาพบว่า 1. การเปล่ียนแปลงทางสังคมและวัฒนธรรมชุมชนมอญเกาะเกร็ด จังหวัดนนทบุรี
ในภาพรวม อยู่ในระดับปานกลาง กล่าวคือ ค่อย ๆ เปล่ียนแปลงไปจากวิถีชีวิตท่ีเรียบง่าย ประชาชน
ส่วนใหญ่ประกอบอาชีพในชุมชน ศึกษาอยู่ในชุมชน ความผูกพันในครอบครัวและ ชุมชนจึงมีมาก 
เปล่ียนเป็นการออกไปประกอบอาชีพและศึกษาต่อในชุมชนเมือง ความผูกพันในครอบครัวและชุมชน
ไม่ใกล้ชิดมากนัก ท าให้ความคิด ความเช่ือ ค่านิยม ประเพณีของบรรพบุรุษซึ่งเคยเป็นส่วนหนึ่งของ
ชีวิต เปล่ียนเป็นหน้าท่ีท่ีต้องปฏิบัติหรือส่ิงท่ีควรปฏิบัติ 2. ปัจจัยท่ีเกี่ยวข้องกับการเปล่ียนแปลงทาง
สังคมและวัฒนธรรมของชุมชนมอญเกาะเกร็ด จังหวัดนนทบุรี พบว่า ประชาชนมีความคิดเห็นว่าการ
เปล่ียนแปลงนั้นประกอบด้วยหลายปัจจัย ได้แก่ ด้านเจตคติท่ีมีต่อวัฒนธรรมมอญ ด้านส่ือสารมวลชน 
ปัจจัยด้านนิเวศวิทยา และด้านประชากร ปัจจัยด้านนโยบายพัฒนาของรัฐ ปัจจัยด้านการศึกษา และ
ปัจจัยด้านเศรษฐกิจ 3. ปัจจัยท่ีมีผลต่อการเปล่ียนแปลงทางสังคมและวัฒนธรรมชุมชนมอญเกาะ
เกร็ดจังหวัดนนทบุรี พบว่า ปัจจัยด้านประชากรและด้านนโยบายพัฒนาของรัฐ มีผลต่อการ
เปล่ียนแปลงทางสังคมและวัฒนธรรมของชุมชนมอญเกาะเกร็ดจังหวัดนนทบุรี  ท้ังโดยภาพรวมและ
รายด้านอย่างมีนัยส าคัญทางสถิติท่ีระดับ 0.05 

        หอมหวล บัวระภาและคณะ (2550) ได้ศึกษาวิจัยเรื่องการเปล่ียนแปลงของระบบ
เศรษฐกิจ สังคม วัฒนธรรมและครอบครัวท่ีมีผลกระทบต่อความสัมพันธ์ระหว่างวัยรุ่น : กรณีศึกษา
หมู่บ้านแห่งหนึ่งในจังหวัดขอนแก่น มีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษาการเปล่ียนแปลงของระบบเศรษฐกิจ 
สังคม ครอบครัวและวัฒนธรรม ท่ีมีผลกระทบต่อความสัมพันธ์ระหว่างวัยรุ่นในครอบครัวผู้สูงอายุใน

http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A7%E0%B8%B1%E0%B8%92%E0%B8%99%E0%B8%98%E0%B8%A3%E0%B8%A3%E0%B8%A1
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A1%E0%B8%99%E0%B8%B8%E0%B8%A9%E0%B8%A2%E0%B9%8C
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%95%E0%B8%B3%E0%B8%99%E0%B8%B2%E0%B8%99
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%99%E0%B8%B4%E0%B8%97%E0%B8%B2%E0%B8%99
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%80%E0%B8%9E%E0%B8%A5%E0%B8%87
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ชนบทอีสาน กลุ่มตัวอย่างเป็นครอบครัวผู้สูงอายุจ านวน 23 ครอบครัว การวิจัยครั้งนี้เก็บข้อมูลโดย
วิธีการสัมภาษณ์เชิงลึก ร่วมกับการสังเกตแบบมีส่วนร่วม วิเคราะห์ข้อมูล โดยใช้ข้อมูลท่ีได้จากการ
สังเกต การสัมภาษณ์และจากการถอดเทปแบบค าต่อค า รวมถึงวิเคราะห์เนื้อหา แก่นสาระของข้อมูล
ภาคสนาม ผลการวิจัยพบว่าความสัมพันธ์ระหว่างวัยรุ่นในครอบครัวผู้สูงอายุในชนบทอีสาน  ยังคงมี
ความเข้มแข็งและผู้สูงอายุพยายามรักษาความสัมพันธ์กับลูกหลานให้มีความผูกพันแน่นเหนียว แต่ใน
อนาคตรุ่นวัยหลานท่ีจะเติบโตเป็นรุ่นวัยพ่อแม่และปู่ย่าตายาย หากมีการเปล่ียนแปลงท่ีรวดเร็วของ
ระบบเศรษฐกิจ สังคมวัฒนธรรมและครอบครัว รุ่นวัยหลานนี้อาจจะไม่สามารถรักษาความผูกพันแน่น
เหนียวของความสัมพันธ์ระหว่างรุ่นได้ 

        ประธาน เขียวข า (2546) ได้ศึกษาวิจัยเรื่องการเปล่ียนแปลงทางวัฒนธรรมในพิธีกรรม
ชุมชน และประเพณีเกี่ยวกับชีวิต : ศึกษากรณีชุมชนลาวโซ่ง จังหวัดสุพรรณบุรี มีวัตถุประสงค์เพื่อ
ศึกษาสาเหตุของการเปล่ียนแปลงในพิธีกรรมชุมชน คือ พิธีบูชาศาลประจ าหมู่บ้าน พิธีขึ้นบ้านใหม่ 
พิธีป้าดตง พิธีเสนเรือน พิธีเสนตัว พิธีแปงขวัญ และการเปล่ียนแปลงประเพณีเกี่ยวกับชีวิต 4 ด้าน 
คือ ประเพณีการเกิด ประเพณีการบวช ประเพณีการแต่งงาน และประเพณีการตาย โดยสมมติฐาน 8 
ข้อ ต่อไปนี้ 1. การรับนวัตกรรมทางวัตถุ ท าให้เกิดการเปล่ียนแปลงพิธีกรรมชุมชน 2. การรับ
นวัตกรรมท่ีมิใช่วัตถุ ท าให้เกิดการเปล่ียนแปลงพิธีกรรมชุมชน 3. แผนการพัฒนาเศรษฐกิจและสังคม
แห่งชาติ ท าให้เกิดการเปล่ียนแปลงพิธีกรรมชุมชน 4. การพัฒนาของหน่วยงานภาครัฐ ท าให้เกิดการ
เปล่ียนแปลงพิธีกรรมชุมชน 5. การคมนาคม ท าให้เกิดการเปล่ียนแปลงประเพณีชีวิตในชุมชน        
6. ระบบการศึกษาท าให้เกิดการเปล่ียนแปลงประเพณีชีวิตในชุมชน 7. ส่ือท าให้เกิดการเปล่ียนแปลง
ประเพณีชีวิตในชุมชน 8. การย้ายถ่ินท าให้เกิดการเปล่ียนแปลงประเพณีชีวิตในชุมชน การศึกษานี้ใช้
ระเบียบวิธีวิจัยทางมานุษยวิทยาและก าหนดเอาหมู่บ้านดอนมะเกลือ ต าบลดอนมะเกลือ อ าเภออู่
ทอง จังหวัดสุพรรณบุรี เป็นสนามวิจัย ซึ่งข้อมูลประจักษ์เหล่านี้ยืนยันว่าสมมติฐานท้ัง  8 ข้อ          
มีความถูกต้อง  

        สมศักดิ์ ศรีสันติสุขและคณะ (2532) ได้ศึกษาวิจัยเรื่องการเปล่ียนแปลงทางเศรษฐกิจ 
การเมือง สังคมและวัฒนธรรมในชุมชนชาติพันธุ์กวยและญ้อ : การศึกษาเปรียบเ ทียบเฉพาะกรณี     
มีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษาเปรียบเทียบชุมชนชาติพันธุ์กวยและญ้อในเรื่องประวัติความเป็นมาของ
ชุมชน ลักษณะปัจจัยและผลกระทบของการเปล่ียนแปลงทางเศรษฐกิจ การเมือง สังคมและ
วัฒนธรรม ผลการวิจัยพบว่า ลักษณะท่ัวไปของชุมชนท้ังสองแตกต่างกัน ท้ังประวัติความเป็นมาของ
ชุมชน โครงสร้างของประชากรท่ีแสดงให้เห็นอัตราส่วนผู้ท่ีเป็นภาระในชุมชนกวยน้อยกว่าชุมชนญ้อ 
พื้นท่ีต้ังของกวยมีความอุดมสมบูรณ์ในการท าการเกษตรน้อยกว่าพื้นท่ีของญ้อ แบบแผนการต้ังถิ่น
ฐานกระจุกตัวคล้ายคลึงกัน ชุมชนท้ังสองประกอบอาชีพเกษตรกรรมคล้ายกัน วิถีชีวิตทางเศรษฐกิจ
เริ่มมีระบบเศรษฐกิจการค้าเข้ามาเกี่ยวข้อง ผู้น าทางการเมืองของท้ังสองชุมชนเปล่ียนไปเป็นตัวแทน
ของรัฐมากขึ้น ท าให้เกิดความขัดแย้งระหว่างผู้น ากับชาวบ้านในชุมชนกวย แต่ชุมชนญ้อไม่พบความ
ขัดแย้งลักษณะนี้ ในส่วนโครงสร้างครอบครัวของกวยเป็นแบบครอบครัวขยายท่ีลูกเขยไปอยู่กับแม่
ยาย ส่วนญ้อเป็นครอบครัวขยายท่ีลูกสะใภ้ไปอยู่กับแม่ผัว บทบาทของพ่อแม่ในการเล้ียงดูบุตร
น้อยลงเนื่องจากภาระทางเศรษฐกิจ การแต่งงานมีประเพณีเฉพาะของแต่ละชุมชน ความสัมพันธ์
ระหว่างเครือญาติของท้ังสองชุมชนแน่นแฟ้นมาก ส่วนการศึกษาบทบาทของครูท่ีมีต่อชุมชนน้อยลง 

http://www.researchgate.net/researcher/21405021/
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เพราะครูเป็นคนนอกพื้นท่ี อาศัยอยู่นอกชุมชน การกลับมาท าประโยชน์ของนักเรียนต่อชุมชนเมื่อ
เรียนจบยังมีน้อยมาก การรักษาพยาบาลของท้ังสองชุมชน เปล่ียนจากการรักษาแบบพื้นบ้านเป็นการ
รักษาตามแบบแผนตะวันตก มีการวางแผนครอบครัวและคุมก าเนิดในท้ังสองชุมชน กวยยังนับถือผี
บรรพบุรุษ ส่วยญ้อเลิกนับถือผีบรรพบุรุษแล้ว ชาวบ้านท้ังสองชุมชนพักผ่อนโดยการฟังวิทยุ ชมละคร
โทรทัศน์ ชมภาพยนตร์กลางแปลงท่ีเข้ามาฉายเก็บเงิน ออกไปเท่ียวงานบุญนอกหมู่บ้าน ในตัวจังหวัด 
นอกจากนี้ชาวบ้านท้ังสองชุมชนยังนิยมด่ืมเหล้า เล่นการพนัน อีกด้วย ปัจจัยภายนอก เช่น การ
พัฒนาสาธารณูปโภค การแพร่กระจายทางวัฒนธรรม การแพร่กระจายของอ านาจรัฐ ปัจจัยด้าน
ส่ือสารมวลชน เป็นปัจจัยท่ีส าคัญและมีอิทธิพลต่อการเปล่ียนแปลงทางเศรษฐกิจ การเมือง สังคมและ
วัฒนธรรม ส่วนปัจจัยภายในท่ีสนับสนุน ได้แก่ ปัจจัยด้านนิเวศวิทยา ชาติพันธุ์ บุคลิกภาพ ความเช่ือ
และประเพณี 

        สุวิทย์ ธีรศาศวัตและคณะ (2530) ได้ศึกษาวิจัยเรื่องการเปล่ียนแปลงทางเศรษฐกิจ 
การเมือง สังคม และวัฒนธรรม ในชุมชนบ้านเยอ บ้านไทยด า และบ้านไทยลาว : การศึกษา
เปรียบเทียบเฉพาะกรณี  มีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษาเปรียบเทียบประวัติศาสตร์ของชุมชน ลักษณะ
ปัจจัยและผลกระทบของการเปล่ียนแปลงทางเศรษฐกิจ การเมือง สังคมและวัฒนธรรมในชุมชนบ้าน
เยอ ไทยด า และไทยลาว โดยใช้วิธีการวิจัยภาคสนามเก็บข้อมูลเป็นเวลา 1 ปี โดยใช้เทคนิควิธีการ
วิจัยท้ังเชิงคุณภาพและเชิงปริมาณ ผลการวิจัยพบว่า การตั้งถิ่นฐานของท้ังสามชุมชนมีความคล้ายกัน 
แต่ประวัติศาสตร์ความเป็นมาและอายุแต่ละชุมชนนั้นแตกต่างกัน ลักษณะทางเศรษฐกิจท้ังสามชุมชน
คล้ายกันในด้านอาชีพ การแลกเปล่ียนแรงงาน และวิถีทางเศรษฐกิจซึ่งเปล่ียนแปลงจากระบบ
เศรษฐกิจแบบยังชีพมาเป็นระบบเศรษฐกิจแบบเงินสด ทางการเมือง รัฐเข้ามามีบทบาทมากขึ้นใน
ชุมชน และชาวบ้านมีทัศนคติท่ีดีต่อรัฐ ลักษณะเครือญาติและครอบครัวแต่ละชุมชนเปล่ียนไปอย่าง
ช้า ๆ และแตกต่างกันในเรื่องแบบแผนครอบครัว บทบาทของพ่อแม่ การแต่งงานและการแบ่งมรดก 
ซึ่งในบ้านไทเยอและบ้านไทยลาวนั้นมีความห่างเหินกันมากขึ้น โดยเฉพาะความสัมพันธ์ระหว่างเครือ
ญาติ แต่บ้านไทยด ายังแน่นแฟ้นกันเหมือนในอดีต การศึกษานิยมเรียนต่อในระดับสูงมากขึ้นกว่าใน
อดีต บทบาทของครูมีมากขึ้นกว่าในอดีต การสาธารณสุขนิยมการแพทย์แผนตะวันตกมากขึ้น ระบบ
ความเช่ือและประเพณี เปล่ียนแปลงไปอย่างช้า ๆ และแตกต่างไปตามแต่ละชุมชน กล่าวโดยสรุป 
อัตราการเปล่ียนแปลงทางเศรษฐกิจในแต่ละชุมชนมีมากกว่าการเปล่ียนแปลงทางการเมือง สังคม 
และวัฒนธรรมตามล าดับ โดยปัจจัยท่ีสนับสนุนให้เกิดการเปล่ียนแปลงคือปัจจัยทางนิเวศวิทยา ปัจจัย
ด้านชาติพันธุ์ และปัจจัยด้านบุคลิกภาพ ปัจจัยดังกล่าวมีผลต่อการเปล่ียนแปลงทางเศรษฐกิจ
คล้ายคลึงกันท้ังสามชุมชนและเป็นอัตราท่ีเร็วกว่าด้านอื่น การเปรียบเทียบผลกระทบการ
เปล่ียนแปลงทางเศรษฐกิจคล้ายกันท้ังสามชุมชนคือ การใช้เทคโนโลยีใหม่  ๆ ด้านการเกษตร การมี
หนี้สินมากขึ้นและทัศนคติต่อฐานะของชาวบ้านนั้นมีฐานะเดียวกัน ส่วนด้านการเมืองท้ังสามชุมชน
คล้ายกันคือกล้าแสดงความคิดเห็นมากขึ้นและคุ้นเคยกับเจ้าหน้าท่ีรัฐมากขึ้น ด้านสังคมและ
วัฒนธรรมมีความคล้ายคลึงกันท้ังสามชุมชน คือ การมีส่ิงอ านวยความสะดวกในครัวเรือน การพัฒนา
คุณภาพชีวิต ทัศนคติท่ีดีต่อการพัฒนาท้องถิ่นและเจ้าหน้าท่ีรัฐ การกลมกลืนทางวัฒนธรรมและ
ปัญหาสังคมในชุมชน แต่ส่ิงท่ีไม่ได้รับผลกระทบได้แก่ การปฏิบัติในครัวเรือนในเรื่องศาสนาและเช่ือ
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ฟังผู้ท่ีมีอาวุโส แต่ก็แตกต่างกันไปในแต่ละชุมชน ดังนั้นผลกระทบของการเปล่ียนแปลงทางเศรษฐกิจ 
มีมากกว่าผลกระทบของการเปล่ียนแปลงทางการเมือง สังคมและวัฒนธรรมตามล าดับ 
 สรุปว่า การเปล่ียนแปลงทางวัฒนธรรมเกิดจากปัจจัยหรือสาเหตุหลายอย่าง ท้ังปัจจัยภายใน
และปัจจัยภายนอก การเปล่ียนแปลงทางวัฒนธรรมเป็นส่ิงปกติท่ีเกิดขึ้นกับทุกสังคม แสดงว่าสังคม
นั้น ๆ ยังมีความเคล่ือนไหวอยู่ การเปล่ียนแปลงท าให้เกิดผลกระทบซึ่งมีท้ังเชิงลบและเชิงบวก 
นอกจากนี้การเปล่ียนแปลงด้านหนึ่ง  ก็ท าให้เกิดผลกระทบอีกหลายด้าน เช่น ด้านวัฒนธรรม สังคม 
ด้านเศรษฐกิจ และการเมือง  

2.5.3 งำนวิจัยที่เก่ียวข้องกับกำรเล่นหมำกรุก 
        ธนิศร ศรีก๊กเจริญ (2552) ได้ศึกษาวิจัยเรื่อง การวิเคราะห์คุณค่าของศิลปะหมากรุก

ไทย มีวัตถุประสงค์เพื่อ 1. ศึกษาพัฒนาการของศิลปะหมากรุกไทย และ 2. ศึกษาวิเคราะห์คุณค่า
ของศิลปะหมากรุกไทย โดยมีกลุ่มผู้ให้ข้อมูลส าคัญ (Key Informance) แบ่งเป็น 3 กลุ่มคือ กลุ่มท่ี 1 
ผู้เผยแพร่และพัฒนาศิลปะหมากรุกไทย กลุ่มท่ี 2 ผู้เล่นหมากรุกไทยเพื่อความเป็นเลิศ (ระดับช้ันแนว
หน้าท่ีมีผลงานในระดับประเทศ) และกลุ่มท่ี 3 ผู้เล่นหมากรุกไทยเพื่อการพักผ่อนหย่อนใจ จากพื้นท่ี
ศึกษาซุ้มหมากรุกองค์พระปฐมเจดีย์ จังหวัดนครปฐม เครื่องมือท่ีใช้ในการวิจัยได้แก่เอกสารท่ี
เกี่ยวข้องหลักฐานเชิงประจักษ์ท่ีเป็นวัตถุ ภาพถ่าย และการศึกษาภาคสนาม ผลของการศึกษาพบว่า 
1. พัฒนาการของศิลปะหมากรุกไทยในประเทศไทยมีการเล่นมาอย่างต่อเนื่องต้ังแต่สมัยสุโขทัยจนถึง
ปัจจุบัน จากหลักฐานเช่นการค้นพบตัวหมากรุกสังคโลก ตัวหมากรุกเคลือบจากแหล่งเวียงกาหลงซึ่ง
อยู่ในสมัยสุโขทัย บันทึกของนายตูรแปง ซึ่งเข้ามาเมืองไทยสมัยพระนารายณ์ได้บันทึกว่าคนไทยนิยม
เล่นหมากรุกกับสกากันอย่างแพร่หลาย และในวรรณคดีไทยเรื่องต่าง ๆ ท่ีมีเนื้อหาเกี่ยวกับการเล่น
หมากรุกได้แก่เรื่องขุนช้างขุนแผน ไชยเชษฐ์ รามเกียรต์ิ และอิเหนา เป็นต้น นอกจากนั้นวิธีคิดหรือกล
ยุทธ์ของหมากรุกด้วยกลถอยเอาชนะนั้นมีส่วนช่วยปกป้องประเทศชาติในสมัยธนบุรีรบกับกองทัพ
พม่า ต่อมาในยุคปัจจุบันพบว่ากลุ่มผู้เล่นหมากรุกไทยนั้นมักจะรวมตัวกันเล่นหมากรุกไทยเป็นซุ้มหรือ
กลุ่ม และยังได้มีผู้พัฒนาโปรแกรมคอมพิวเตอร์ให้สามารถเล่นแบบออนไลน์ อีกด้วย 2. ผลการศึกษา
วิเคราะห์คุณค่าของศิลปะหมากรุกไทย แบ่งออกได้เป็น 3 ด้าน คือ (1.) คุณค่าในตัวของศิลปะหมาก
รุกไทย 2.คุณค่าของศิลปะหมากรุกไทยท่ีมีต่อบุคคล 4 ด้าน คือ (2.1) ด้านร่างกาย (2.2) ด้านจิตใจ
หรืออารมณ์ (2.3) การด าเนินชีวิตประจ าวันและการใช้ชีวิตร่วมกับผู้อื่นในสังคม (2.4) การพัฒนา
สติปัญญาและการฝึกความคิดในการวางแผนอย่างเป็นระบบ และ 3. คุณค่าของศิลปะหมากรุกไทยท่ี
มีต่อสังคม ได้แก่ (3.1) คุณค่าด้านศิลปวัฒนธรรมท่ีเป็นกิจกรรมนันทนาการท่ีเป็นเอกลักษณ์ของไทย 
(3.2) คุณค่าด้านภาษาและวัฒนธรรม จากส านวนและวรรณคดีท่ีเกี่ยวข้องกับศิลปะการเล่นหมากรุก
ไทย (3.3) คุณค่าด้านศิลปกรรมจากศิลปะการแสดงหมากรุกคน จากผลของศึกษาท าให้เห็นถึง
พัฒนาการของศิลปะหมากรุกไทยว่ามีการเล่นมายาวนานต้ังแต่สมัยสุโขทัยจนถึงปัจจุบัน อันเป็น
ศาสตร์และศิลป์ท่ีสอนกระบวนคิดอย่างเป็นระบบของรูปแบบการเล่นท่ีมีเอกลักษณ์ ตลอดจนผลของ
การศึกษาเรื่องคุณค่าของศิลปะหมากรุกไทยท่ีมีต่อบุคคล ตลอดจนสังคมอันเป็นท่ีประจักษ์ ด้วยเหตุนี้
จึงสมควรท่ีจะได้มีการอนุรักษ์และพัฒนาให้ศิลปะหมากรุกไทยอันเป็นการละเล่นท่ีทรงคุณค่า      
ทรงคุณประโยชน์ต่อบุคคลสังคม และทรงความเป็นไทยให้เกิดการแพร่หลายสืบต่อไป 
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        กิติโรจน์ ปัณฑรนนทกะ (2551) ได้ศึกษาวิจัยเรื่องผลของการใช้ชุดกิจกรรมการสอน
คณิตศาสตร์ด้วยหมากรุกไทยท่ีมีต่อทักษะการให้เหตุผลทางคณิตศาสตร์ของนักเรียนช้ันมัธยมศึกษาปี
ท่ี 4 มีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษาผลของการใช้ชุดกิจกรรมการสอนคณิตศาสตร์ด้วยหมากรุกไทยท่ีมีต่อ
ทักษะการให้เหตุผลทางคณิตศาสตร์ของนักเรียนช้ันมัธยมศึกษาปีท่ี 4 กลุ่มตัวอย่างเป็นนักเรียนช้ัน
มัธยมศึกษาปีท่ี 4 โรงเรียนอิสลามวิทยาลัยแห่งประเทศไทย กรุงเทพมหานครในภาคเรียนท่ี 1 ปี
การศึกษา 2551 ท่ีเล่นหมากรุกไทยไม่เป็นและสนใจสมัครเข้าร่วมท ากิจกรรมโดยใช้ชุดกิจกรรมการ
สอนคณิตศาสตร์ด้วยหมากรุกไทย ซึ่งได้มาจากการสุ่มอย่างง่าย จ านวน 20 คน ด าเนินการสอนโดย
ใช้ชุดกิจกรรมการสอนคณิตศาสตร์ด้วยหมากรุกไทย แบบแผนการวิจัยเป็นแบบ  One-Group 
Pretest-Posttest Design และวิ เคราะห์ข้อมูลโดยใช้วิธีการทางสถิติ  t-test for Dependent 
Samples  ผลการศึกษาพบว่า ทักษะการให้เหตุผลทางคณิตศาสตร์ของนักเรียนช้ันมัธยมศึกษาปีท่ี 4 
หลังการใช้ชุดกิจกรรมการสอนคณิตศาสตร์ด้วยหมากรุกไทยสูงกว่าก่อนใช้ อย่างมีนัยส าคัญทางสถิติท่ี
ระดับ .01 

        อภิชาติ วิวัฒนิวงศ์ (2542) ได้ศึกษาวิจัยเรื่องการใช้พื้นท่ีสาธารณะในการพักผ่อน
หย่อนใจ : ศึกษากรณีกลุ่มคนเล่นหมากรุกจีนในสวนลุมพินี มีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษาการใช้พื้นท่ี
สาธารณะให้เป็นพื้นท่ีส่วนตัวและค้นหาสาเหตุในการมาพักผ่อนหย่อนใจของกลุ่มหมากรุกจีนในสวน
ลุมพินีด้วยการวิจัยแบบชาติพันธุ์วรรณนาและใช้แนวคิดพื้นท่ีสาธารณะและการพักผ่อนหย่อนใจเป็น
แนวทางในการท าความเข้าใจปรากฏการณ์ท่ีเกิดขึ้น  ผลการศึกษาพบว่า สวนลุมพินีซึ่งเป็นพื้นท่ีเปิด
โล่งกว้างมีความสะดวกสบาย มีกิจกรรมมากมาย และการออกแบบตกแต่งท่ีสวยงาม ประกอบกับ
สภาพแวดล้อมท่ีอุดมไปด้วยต้นไม้น้อยใหญ่ สนามหญ้าเขียวขจีควบคู่กับแหล่งน้ าและสรรพสัตว์ 
น ามาซึ่งความร่มรื่นเปรียบเสมือนปอดของเมืองท่ีอยู่ใจกลางกรุงเทพมหานครท่ีมีแต่มลพิษและความ
แออัด เป็นเหตุผลหนึ่งท่ีสร้างความพึงพอใจและท าให้กลุ่มคนเล่นหมากรุกจีนได้มาใช้เพื่อสัมผัสกับ
อากาศท่ีสดช่ืน ยังพบว่าในการใช้พื้นท่ีของกลุ่นคนเล่นหมากรุกจีนมีการใช้พื้นท่ีสาธารณะให้เป็นพื้นท่ี
ส่วนตัวเสมือนบ้าน เกิดภาพท่ีซ้อนทับกันระหว่างพื้นท่ีสาธารณะกับพื้นท่ีส่วนตัวซึ่งเป็นการใช้พื้นท่ี
สาธารณะแบบไทยท่ีแตกต่างจากต่างประเทศ  

        บุญเสริม กิจศิริกุล (2539) ได้ศึกษาวิจัยเรื่องคอมพิวเตอร์หมากรุกไทย มีวัตถุประสงค์
เพื่อศึกษาเปรียบเทียบอัลกอริทึมค้นหาในหมากรุกไทย ได้แก่ อัลกอริทึมมินิแมกซ์+การลดทอน
โดยอัลฟาเบตา อัลกอริทึม B* และอัลกอริทึมตัวเลขคอนสไปเรซี น าอัลกอริทึมมาพัฒนา โปรแกรม
เล่นเกมหมากรุกไทยและหาข้อสรุปของอัลกอริทึมท่ีเหมาะสมในเกมหมากรุกไทยเรานิยามฟังก์ชันฮิว
ริสท่ีเหมาะสมต่อการเขียนโปรแกรมของอัลกอริทึมในหมากรุกไทย และท าการทดลองเพื่อ
เปรียบเทียบอัลกอริทึม การทดลองแบ่งออกเป็น 4 ชุดเพื่อใช้แข่งกันชุดละ 10 เกม การทดลองในแต่
ละชุดได้ออกแบบขึ้นเพื่อวัดค่าคะแนนของหมากท่ีเหลือเมื่อควบคุมให้จ านวนโหนดท่ีสร้า งได้ในแต่
ละอัลกอรึทึมใกล้เคียงกัน หรือวัดค่าคะแนนของหมากท่ีเหลือเมื่อควบคุมเวลาในการสร้างตาเดินจาก
แต่ละอัลกอริทึมภายในเวลาเท่ากัน ท าการวัดประสิทธิภาพของอัลกอริทึมตามการทดลองท่ีออกแบบ
ไว้ โดยใช้โปรแกรมหมากรุกไทยท่ีพัฒนาขึ้น ผลการวิจัยพบว่า 1) อัลกอริทึม B* ไม่เหมาะสมกับหมาก
รุกไทย เนื่องจากการนิยามฟังก์ ชันฮิวริสติกส าหรับการลู่ เข้าของอัลกอริ ทึมเป็นไปได้ยาก               
2) อัลกอริทึมตัวเลขคอนสไปเรซีสร้างตาเดินได้ดีกว่าอัลกอริทึมมินิแมกซ์+การลดทอนโดยอัลฟาเบตา 
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เนื่องจากสืบค้นได้ลึกกว่าเมื่อก าหนดให้แต่ละอัลกอริทึมสร้างโหมดได้ใกล้เคียงกัน และ 3) อัลกอริทึม
มินิแมกซ์+การลดทอนโดยอัลฟาเบตาสร้างตาเดินได้ดีกว่าอัลกอริทึมตัวเลขคอนสไปเรซี  เนื่องจาก
สร้างโหนดได้มากกว่า เมื่อก าหนดให้แต่ละอัลกอริทึมสร้างตาเดินภายในเวลาเท่ากัน  โดยสรุป 
อัลกอริทึมมินิแมกซ์+การลดทอนโดยอัลฟาเบตามีความเหมาะสมท่ีจะน ามาใช้ในเกมหมากรุกไทย
มากกว่าอัลกอริทึมอื่น เนื่องจากประสิทธิภาพท่ีเหนือกว่าในด้านความเร็วของการสืบค้น และพื้นท่ี
หน่วยความจ าท่ีใช้ อย่างไรก็ตามอัลกอริทึมตัวเลขคอนสไปเรซีเป็นอีกทางเลือกหนึ่งท่ีน่าสนใจ ในแง่
ของการสร้างตาเดินท่ีมีคุณภาพ หากแต่ยังมีความต้องการศึกษาเพิ่มเติมเพื่อปรับปรุงประสิทธิภาพ
ด้านความเร็ว และพื้นท่ีหน่วยความจ าท่ีใช้ 

        พีรพงษ์ เจียรณัย (2538) ได้ศึกษาวิจัยเรื่องการศึกษาอัลกอริทึมการสืบค้นในเกม
หมากรุกไทย มีวัตถุประสงค์เพื่อ ศึกษาเปรียบเทียบอัลกอริ ทึมแบบเลือกในทางลึก ได้แก่ 
อัลกอริทึมอัลฟาเบตา และอัลกอริทึมตัวเลขคอนสไปเรซีในเกมหมากรุกไทย พัฒนาโปรแกรมเล่นเกม
หมากรุกไทยโดยใช้อัลกอริทึมท้ังสองนี้ และหาข้อสรุปของอัลกอริทึมท่ีเหมาะสมในเกมหมากรุกไทย  
การหาข้อสรุปของอัลกอริทึมท่ีเหมาะสมในเกมหมากรุกไทยนั้น ท าได้โดยการทดลองซึ่งแบ่งออกเป็น 
5 กลุ่มแต่ละกลุ่มเป็นการแข่งกันระหว่างอัลกอริทึมเป็นจ านวน 10 เกม การพิจารณาว่าฝ่ายใดฝ่าย
หนึ่งชนะจะพิจารณาจากกการรุกฆาตหรือการมีค่าคะแนนของตัวหมากสูงกว่า ท้ังนี้ไม่นับกรณีท่ีเกิด
การเดินวนซ้ า ผลแต่ละชุดการทดลองจะสรุปในรูปสัดส่วนการชนะของอัลกอริทึมตัวเลขคอนสไปเรซี
และอัลกอริทึมอัลฟาเบตา เกมใดท่ีไม่จบด้วยการรุกฆาตหรือมีผลต่างของคะแนนของตัวหมากจะไม่
น ามาพิจารณา การทดลองกลุ่มท่ี 1 ก าหนดพารามิเตอร์ของอัลกอริทึมท้ังสองเพื่อให้สร้างโหนดได้
จ านวนใกล้เคียงกันตาเดิน ผลท่ีได้คือ 6:1 การทดลองกลุ่มท่ี 2 จ านวนกิ่ง แยกของอัลกอริทึมตัวเลข
คอนสไปเรซีเพิ่มข้ึนเพื่อท าให้ได้ตาเดินท่ีดีขึ้น ผลท่ีได้คือ 8:0 การทดลองกลุ่มท่ี 3 เมื่อเปรียบเทียบกับ
กลุ่มท่ี 1 เพิ่มความลึกของอัลกอริทึมอัลฟาเบตา เพื่อท าให้เวลาของท้ังสองอัลกอริทึมท่ีเพิ่มขึ้นเท่า ๆ 
กัน ผลท่ีได้คืออัลกอริทึมอัลฟาเบตาชนะเพิ่มมากขึ้นเป็น 4:5 การทดลองชุดท่ี 4 เปรียบเทียบกับชุดท่ี 
3 เพิ่มค่าขีดแบ่งและจ านวนกิ่งแยกของโหนด เพื่อให้ท้ังสองอัลกอริทึมสร้างโหนดได้จ านวนมากว่า
หนึ่งพันโหนดต่อตาเดิน ผลท่ีได้คืออัลกอริทึมตัวเลขคอนสไปเรซีชนะมากกว่าด้วยสัดส่วน  7:3 การ
ทดลองชุดท่ี 5 เปรียบเทียบกับการทดลองชุดท่ี 3 เพิ่มความลึกของอัลกอริทึมอัลฟาเบตา เพื่อท าให้
เวลาท่ีใช้ในการสร้างตาเดินของท้ังสองอัลกอริ ทึมใช้เวลาเท่า ๆ กัน แม้ว่าจะเป็นผลดีต่อ
อัลกอริทึมอัลฟาเบตาด้วยสัดส่วน 3:5 แต่ยังแสดงให้เห็นว่าอัลกอิรทึมอัลฟาเบตาได้พัฒนาเพิ่มขึ้น
เล็กน้อย อัลกอริทึมอัลฟาเบตาท่ีท าการศึกษาในครั้งนี้ถูกจ ากัดโดยระดับความลึกในการสืบค้นและใช้
เวลาในการท างานน้อยกว่าอัลกอริทึมตัวเลขคอนสไปเรซี ถ้าเวลา ไม่เป็นข้อจ ากัดและท้ังสอง
อัลกอริทึมสร้างจ านวนโหนดได้ใกล้เคียงกันแล้ว อาจสรุปได้ว่าอัลกอริทึมตัวเลขคอนสไปเรซีสร้างตา
เดินได้ดีกว่าอัลกอริทึมอัลฟาเบตาในโปรแกรมหมากรุกไทย และการศึกษาในโอกาสต่อไปควรพัฒนา
ประสิทธิภาพด้านความเร็วในการสืบค้นและพื้นท่ีหน่วยความจ าท่ีใช้ของอัลกอริทึมตัวเลขคอนสไปเรซี
ในโปรแกรมหมากรุกไทยนี้ 
 สรุปได้ว่า การศึกษาวิจัยเกี่ยวกับหมากรุกนั้นมีหลายด้าน เพราะหมากรุกเป็นวัฒนธรรม
สากลท่ีปรากฏในหลายประเทศมานานแล้ว สาระส าคัญของหมากรุกเกี่ยวข้องกับวิชาความรู้ทาง
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วิทยาศาสตร์ โดยเฉพาะคณิตศาสตร์และคอมพิวเตอร์ ในขณะเดียวกันหมากรุกก็มีสาระเกี่ยวข้องกับ
สังคมศาสตร์และมนุษยศาสตร์อีกด้วย ในฐานะเป็นกีฬาท่ีท าให้เกิดสมาธิ ท าให้เกิดการผ่อนคลาย  


